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SOWA BOGDANOVI] je ro|ena u Zagrebu 1935. godine. U
Beograd je do{la kao izbeglica 1941. god. Gimnaziju je zavr{ila u
Kragujevcu. Studirala je istoriju umetnosti u Beogradu. Za di-
plomski rad Nazarenske ideje u delu Dimitrija Avramovi}a do-
bila je nagradu Spomen zbirke Pavla Beqanskog. Magistrirala je
na temi Mihailo Valtrovi} i Dragutin Milutinovi} kao istra`i-
va~i srpskih starina. Posle zavr{enih studija izabrana je za
asistenta u Institutu za istoriju umetnosti na Filozofskom
fakultetu u Beogradu gde je radila sve do penzionisawa 1994. god.
Objavqivala je radove u nau~nim zbornicima i ~asopisima.

Posle penzionisawa posvetila se kwi`evnom radu. Pi{e dram-
ske tekstove, romane i pripovetke. Objavila je komediju Kapija
(Savremena srpska drama, 16). Od pozori{nih komada za decu
izvode se: Crvenkapa u nebajci (De~iji dramski studio u ^a~ku,
premjera 1. septembra 2001) i Ederlanda (Malo pozori{te “Du{ko
Radovi}”, premijera 20. 02 2002). Lutkarsko pozori{te u Ni{u
priprema Crvenkapu u nebajci za sezonu 2004/2005 godine.
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lutka igra prema danskoj bajci

LICA:

Baka Matilda Petersen,
(oko 60 godina)

Liza, Matildina k}i
(oko 40 godina)

Ingmar Jakobsen, Lizin mu`
(oko 40 godina)

Wihova deca:

Aleksander, (16 godina)

Gertruda, (14 godina)

Jozefina, (12 godina)

Margareta, (10 godina)

Ederlanda, Matildina najmla|a
k}i (25 godina)

Olaf Senior Amunzen,
Ederlandin mu` (oko 45 godina)

Wihova deca:

Olaf Junior, (7 godina)

Kristijan, (5 godina)

Kristina, (4 godine)

Jansena, slu`avka (oko 60
godina)

Gosti:

Jeta Meler,
Jozefinina drugarica.

Stina Johmunzen,
Jozefinina drugarica

Birta Larsen, Margaretina
drugarica

Mihael Larsen,
wen malo stariji brat

Ula Prest, Gertrudina drugarica

Bibi Prest, wena mala sestra

Tam Serenzen, de~ak iz
susedstva, vr{wak Olafa
Juniora

Lars Serenzen, wegov mla|i brat



Radwa se doga|a na Bo`i}, po~etkom dvadesetog veka,
u gradu Ribeu na Jitlandu u Danskoj

u ku}i Matilde Petersen.
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Lutke:

@ena sa zvonom, (vodi je Jansena)

Matilda samrtnica,
(vodi je Matilda)

Matilda pokojnica,
(vodi je Matilda)

Kunigunda, (vodi je Liza)

Jolanda, (vodi je Gertruda)

Ederlanda, (vodi je Ederlanda)

Tam Tamzen, (vodi ga Ingmar)

Stari Trol, (vodi ga Ingmar)

Stara Trolica, (vodi je Liza)

Trol stariji sin,
(vodi ga Olaf Senior)

Trol mla|i sin,
(vodi ga Aleksander)

Pastir, (vodi ga Mihael Larsen)

@ivotiwe:

Rode, (hor dece iz “publike”)

Kow sa praporcima
(vodi ga bilo ko)

Sviwa, (Vodi je bilo ko)

Mama Guska, (solo Gertruda)

Mama Patka (solo Liza)

Mama ]urka, (solo Liza)

Mama Kvo~ka, (solo Matilda)

Petao, (solo Ingmar)

Pili}i, pa~i}i. Gu{~i}i,
}uri}i: (hor dece)



PRED^IN

Prostrana dnevna soba. Name{taj raznih stilova pokazuje da je u ku}i
`ivelo mnogo generacija. Sve je prijatno i skladno. To je soba u kojoj se
ugodno boravi. U sobi je kamin sa raspaqenom vatrom ili starinska
porcelanska pe}. U jednom uglu je klavir. Slike, lampe, vaze, veliki sat,
porcelanski ukrasi daju sobi atmosferu gra|anskog blagostawa. U sobi
je oki}ena bo`i}na jelka i jaslice sa malim Hristom. U trenutku kada
se podi`e zavesa na sceni je Jansena koja je ve} pri kraju sre|ivawa nereda
od ju~era{weg proslavqawa Badwe ve~eri. Ulazi Matilda, uzbu|ena i
sre}na.

MATILDA: Ostavi sada to, dobra moja Jansena,
(Letimi~no pogleda na sat)
kasnimo! Idi brzo donesi kola~e.

Jansena izlazi guraju}i ispred sebe kolica za servirawe puna prqavih
tawira i ~a{a. Na vratima se sudara sa Olafom Seniorom i Ingmarom
koji izme|u sebe nose ogroman kov~eg. I oni `ure. Sve~ano su odeveni.
Olaf na brzinu dovr{ava obla~ewe. Matilda brzo sklawa ono {to
Jansena nije stigla da skloni i to }u{ka bilo gde.

MATILDA: Mogli ste sino} taj kov~eg da skinete sa tavana.

OLAF SENIOR: (Ho}e da zaba{uri Matildinu primedbu jer je o~i-
gledno on zbog toga kriv)
Sre}an Bo`i} draga Gospo|o ta{to.
(Teatralno joj qubi ruku)

MATILDA: I Vama, dragi zete.
(Qubi Olafa u ~elo)
Da li ste se lepo naspavali?

OLAF SENIOR: Uvek se slatko naspavam pod va{im gospoqubivim kro-
vom.

INGMAR: Gde }emo sa sandukom, teta Matilda?

MATILDA: Pa gurnite ga negde. Parada samo {to nije po~ela.

Ilazi Jansena sa onim istim kolicima za servirawe ali sada punim
slanih i slatkih |akonija. Re|a sve na sto. Matilda joj poma`e. Olaf i
Ingmar sklawaju sanduk. Svi su u`urbani.

JANSENA: Deca celo jutro uve`bavaju sve~ani ulazak.

MATILDA: Vi{e od sto godina se u ovoj ku}i na Bo`i} peva ista
pesmica a uvek ima male dece za koju je nova.

INGMAR: Deca su nestrpqiva, po~nimo sa slavqem!
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Ingmar seda za klavir i po~iwe da svira. Na zvuke muzike vrata se
{irom otvaraju i sve~ana povorka ulazi plesnim korakom, pevaju}i.
Ulaze prvo Kristijan i Kristina (van sebe od radosti), pa Olaf Junior
(vrlo sve~ano i pun o~ekivawa) i s wim Margareta (sigurno i non-
{alantno), za wima Jozefina i Gertruda (sve~ano i “prepodobno”),
zatim Aleksander sam (snebivaju}i se po malo jer se ose}a veliki za ovaj
ritual) i na kraju Liza i Ederlanda (koje se dr`e za ruke i “izigravaju
decu” – Liza vesela, a Ederlanda uzbu|ena, pod pritiskom uspomena)
Pevaju}i i igraju}i prave krug oko jaslica. Uz sve~anu povorku pevaju
Ingmar, Matilda i Jansena. Olaf Senior }uti jer ne zna re~i pesmice.

SVI: Ovo je jutro
Bo`jeg sjaja,
Detence sveto
Si|e me|u nas.

Vera i qubav
Sa wim nas spaja,
Slavimo sre}ni
Taj svetli ~as.

Detence sveto
Na krstu }e da strada
I da}e svima
Nadu u spas.

Idemo stazom
Spasewa toga
Detence sveto
Blagoslovi nas.
(Na posledwe re~i pesmice svi se, u plesnom stilu,
duboko klawaju pred jaslicama, a onda, na Ingmarov
znak, “grmnu” u glas)
Sre}an Bo`i} svima!

Nastaje galama i smeh. Svi se qube. Sve~ani poredak se rastura i po~iwe
veseqe i mete` koji su u naglom kontrastu sa tek zavr{enom paradom.
Prilaze poslu`ewu, jedu, razgovaraju.

MATILDA: (Prekida `agor)
Deco! ^eka nas posao. Spremamo predstavu.

MARGARETA: Naravno! Kao i svake godine.

JOZEFINA: [ta }emo ove godine da igramo bako?
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MATILDA: Ederlandu. U ~ast na{e drage devoj~ice koja tako dugo
nije bila s nama.
(Grli Ederlandu)

EDERLANDA: (Ganuto)
Mama! Draga moja, jedina maj~ice.

OLAF SENIOR: (Zbuwen je i neprijatno mu je. Poku{ava da zaba{uri
emotivni ispad svoje `ene)
Da li je to dramatizacija danske bajke o Ederlandi
Hinermagd.

MATILDA: Da to je...

OLAF SENIOR: Zar to nije malo morbidna, ~ak i ru`na bajka za dra-
matizaciju?

MATILDA: Po na{em porodi~nom predawu Ederlanda je na{a pra-
-pra-pra baka od koje svi poti~emo.

JOZEFINA: Ima tu neka zavrzlama. Jednom su se Jeta Meler i Stina
Johmunzen u {kolskom dvori{tu ~upale za kike zbog te
Ederlande. Obe su tvrdile da su wene pra-pra-pra unu-
ke. Ja znam da sam i ja Ederlandina pra-pra-pra unuka
ali ne volim da se bijem pa sam }utala.

GERTRUDA: Kao i uvek “superiorno” si }utala.

Jozefina se kri{om isplezi na Gertrudu, Gertruda “superiorno” pod-
nosi uvredu. Niko ne prime}uje mali incident me|u sestrama samo se
Aleksander podrugqivo sme{ka. Olaf Junior se sav pretvorio u uvo i
sve “upija” jer mu je mnogo toga poznato iz maminih pri~a. Margareta,
Kristijan i Kristina su nestrpqivi da vide lutke. Ederlanda je sva
ustreptala i uzbu|ena.

INGMAR: Pola grada Ribea veruje da poti~e od Ederlande.

MATILDA: Naravno, jer je Ederlanda imala mnogo dece. Pola
Ribea stvarno poti~e od Ederlande. Bar tako govori
predawe. Ali po predawu ba{ ova na{a ku}a bila je
Ederlandina ku}a.

ALEKSANDER: Nemogu}e! Nije na{a ku}a toliko stara.

MATILDA: Naravno da nije. Ona je opravqana i prepravqana,
nadzi|ivana i prezi|ivana, ali je, po tradiciji, bila na
ovom mestu.

OLAF SENIOR: Ipak, zar nije ~udna ideja da se ova tako kontraverzna
bajka dramatizuje.
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MATILDA: Nije dragi zete. Ingmare, molim te izvuci sanduk.
(Ingmar i Aleksander dovla~e sanduk na sredinu scene)
Ovo je pozori{te napravqeno za moju baku Ederlandu
kada je bila devoj~ica a napravio ga je moj pradeda.

OLAF SENIOR: (Sa jedva primetnom dozom ironije)
O~igledno se razumevao u pozori{te.

MATILDA: (Pravi se da ne prime}uje ironiju)
O da. Bio je on umetni~ka du{a. U Ribeu je tada bilo
jedno malo amatersko pozori{te a moj pradeda je bio i
pisac i rediteq i glumac, i scenograf. Sve {to je
zatrebalo.

OLAF SENIOR: Qudi su nekada imali ba{ mnogo slobodnog vremena.

MATILDA: Kada qudi ne{to istinski vole uvek na|u vremena.
Moja baka Ederlanda bila je tada jako bolesna. Mese-
cima je morala da le`i u krevetu i nije mogla da ide u
pozori{te pa je cela porodica prionula na posao da
napravi jedno lutkarsko pozori{te za wu. ^ak je i
bolesna Ederlanda u~estvovala. Pravili su lutke, {i-
li kostime. Testerisali, deqali, farbali, smi{qali
tekst, muziku. Bilo je to za sve vrlo zabavno i uzbud-
qivo. Prva predstava bila je ba{ na Bo`i}. Od toga
vremena postala je tradicija da se na drugi dan Bo`i}a
igra lutkarska predstava.

OLAF SENIOR: Neverovatno kako se dugo ova igra~ka sa~uvala.

MATILDA: Pa ~uvali smo je, dragi zete.

JANSENA: Tu smo predstavu igrali posledwi put ba{ one godine
kada se gospo|ica Liza udala. Pokojni gospodin Pe-
tersen bio je nezaboravan kao stari trol.

MATILDA: Moj suprug je te ve~eri bio stvarno u formi. A i de~ica
su nam jo{ sva bila na okupu: Liza, Mihael, Tomas,
Ulrike, Izabela. A Daniel i Ederlanda bili su jo{
mala deca...

MARGARETA: (Nestrpqivo je prekida)
Bako, kada }emo da vidimo lutke?!

Matilda, svesna da se zanela uspomenama, odmahne rukom i otvara kov~eg.
Deca reaguju na otvarawe kov~ega bilo uzvikom, bilo pokretom. Mar-
gareta, Kristijan i Kristina krenu rukama u sanduk, Olaf Junior je
uzbu|en i zadivqen. Ka`e samo “Ah!” Jozefina po~iwe da ska~e i pqeska
rukama, a Gertruda za trenutak zaboravqa da je “velika” i pridru`uje
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se u radosti mla|oj sestri. Ederlanda kao da je i sama opet malo dete
zapqeska ali se brzo postidi svojih emocija jer je wen mu` po malo
ironi~no posmatra. Aleksander se pravi kao da je nezainteresovan.

MATILDA: (Vadi sveske i hartije)
Ovo je za tebe Ingmare. To je tekst lutka-igre, note i
uputstvo za sklapawe pozornice. Ti }e{, kao i uvek
biti rediteq i sve ostalo.

Ingmar prihvata hartije i odla`e ih na sto.

MATILDA: (Vadi iz sanduka @enu sa zvonom, di`e je visoko da
mogu svi da je vide)
Ovo je `ena sa zvonom.

OLAF JUNIOR: [ta je to `ena sa zvonom?

MARGARETA: Svi znaju {ta je `ena sa zvonom.

MATILDA: Da, mi u Ribeu, ali Olaf je `iveo u Engleskoj a tamo
toga nema. Zna{ li {ta je dobo{ar?

OLAF JUNIOR: Znam. To je ~ovek koji lupa u dobo{ i objavquje vesti za
qude koji ne ~itaju novine.

MATILDA: U nekim mestima u Danskoj, na primer kod nas u Ribeu,
umesto dobo{ara ide `ena sa zvonom i objavquje svaki
dan {ta ima novo u gradu. Ona je odli~no obave{tena o
svemu {to se doga|a pa }e i nas obave{tavati.
(Pru`a lutku Lizi)

MARGARETA: Kako je sme{na lutka.

KRISTINA: Daj da vidim.

Liza pokazuje lutku, deca je prihvataju i razgledaju.

MATILDA: @enu sa zvonom vodi}e Jansena.

JANSENA: Ali gospo|o! Ne umem ja to.

MATILDA: Koje{ta Jansena. Ume{ ti to odli~no!

Jansena sa snebivawem, ali o~igledno polaskana i sre}na preuzima lutku
od Lize. Matilda za to vreme nastavqa sa va|ewem lutaka iz sanduka.

MATILDA: (Vadi dve lutke i podi`e ih visoko da ih svi vide)
Ovo je ista osoba. Matilda, Ederlandina majka. Ovo je
Matilda samrtnica, a ovo je Matilda pokojnica. Ja }u
voditi obe lutke. Ederlanda, poka`i deci lutke.

Ederlanda pokazuje lutke, deca ih diraju, razgledaju.
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JOZEFINA: (Miluje lutke. Obra}a se Ederlandi)
Ve} vidim da }e predstava biti tu`na. Ne volim pri~e
u kojima umiru deci majke.

EDERLANDA: Majke treba da `ive za svoju decu ali, de{ava se po-
nekad...

U re~i je prekida Matildino daqe prikazivawe lutaka. Ederlanda
za}uti i miluje Jozefinu po kosi.

MATILDA: (Opet vadi dve lutke)
Ovo su Ederlandine starije sestre: Kunigunda i Jo-
landa.

MARGARETA: Kako su ru`ne.

GERTRUDA: Grabqive i nakin|urene.

JOZEFINA: Obe su pakosne, gadne, zle.

MARGARETA: Mrzim ih!

KRISTINA: Mrzim ih!

OLAF JUNIOR: Gadne su. Odvratne.

KRISTIJAN: Daj da ih ra{~erupamo!

MATILDA: (Ne obra}a po`wu na de~ije upadice)
Liza }e da vodi Kunigundu a Gertruda Jolandu.

GERTRUDA: Hvala na poverewu. Najzad me u ovoj ku}i ubrajaju me|u
odrasle osobe.

Liza i Gertruda uzimaju lutke, deca ih preuzimaju i poku{avaju da
“vode”.

MATILDA: A sada Ederlanda li~no.
(Di`e lutku visoko)
Wu }e da vodi, naravno, na{a Ederlanda.

Svi se usredsre|uju na dve Ederlande i zaboravqaju na sestre.

EDERLANDA: Trudi}u se na ne razo~aram ni vas ni wu.
(Uzima lutku i qubi je)

MATILDA: Sada dolaze na red mu{karci. Evo gospodara Tama
Tamzena.
(Podi`e ga visoko da ga svi vide)

GERTRUDA: Zar on nije princ?
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MATILDA: U nekim varijantama ove bajke on i jeste princ, ali
bajka je ipak samo bajka. Moramo se pomiriti s tim da je
on, zapravo, obi~an bogati trgovac sviwama.

JOZEFINA: Fuj.

EDERLANDA: Kad se gleda o~ima qubavi i sviwar postaje princ.

OLAF JUNIOR: Kao u Andersenovoj bajci.

LIZA: (Uzima lutku od Matilde)
Princ ili trgovac, tek on je tu. Ko }e da ga vodi?

MATILDA: Ingmar.
(Liza odnosi lutku Ingmaru)
A sada dolazi ono star{no: TROLOVI.

MARGARETA: Trolovi, trolovi, ho}emo trolove!

KRISTIJAN: Trolovi, trolovi.

KRISTINA: Trolovi, ho}u da vidim trolove!

OLAF JUNIOR: Odrvarni su. Mrzim trolove.

MATILDA: (Podi`e opet dve lutke)
Ovo su stari trol i wegova `ena stara trolica. Ko }e
wih da vodi?

LIZA: Ja i Ingmar. I tako smo mu` i `ena.
(Oboje se smeju i preuzimaju lutke. Qube se, grle i
karikiraju trapave trolove)

MATILDA: (Opet vadi dve lutke ne obra}aju}i pa`wu na Lizu i
Ingmara)
Pri kraju smo ve}. Ovo su dva trola, sina ne`ewena.
Stariji je za Olafa a mla|i za Aleksandra.

OLAF SENIOR: ^ast mi ~ini gospo|o ali se bojim da ne}u umeti.

EDERLANDA: Ume}e{. Pa mi se samo igramo.

Deca daqe preuzimaju lutke, razgledaju ih, vode itd.

MATILDA: Evo i posledwe lutke. Mladog pastira. Wega }emo dati
Aleksandru.
(Vadi lutku i daje je Aleksandru)
Sada samo jo{ `ivotiwe: mama kvo~ki pozajmi}u glas
ja, Liza }e biti mama patka, Gertruda – mama guska i
mama }urka, mora}e za obe da peva, a Ingmar }e biti
petao. Ostale `ivotiwe su statisti i vodi}e ih ko
stigne. Sa lutkama smo zavr{ili.
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ALEKSANDER: Kako }u ja u isto vreme da igram pastira i mla|eg
trola?

MATILDA: Stvarno! Nemamo vi{e mu{karaca. Pa neka pastira
igra neko od gostiju.

GERTRUDA: (Gledaju}i podrugqivo u Jozefinu)
Na primer Mihael Larsen.

Jozefina se be~i na Gertrudu. Matilda kao ni{ta ne prime}uje.

MATILDA: Odli~no! I to smo re{ili.

OLAF JUNIOR: (Razo~arano)
A ja?

MARGARETA: A meni?

KRISTIJAN
i KRISTINA: (U glas)

A mi?

MATILDA: Vi }ete biti hor. Svi }ete pevati. Bi}ete rode, pili}i,
pa~i}i, gu{~i}i, }uri}i.
(Deli deci kape roda)

OLAF JUNIOR: Mama, za{to rode a ne neke druge ptice?

EDERLANDA: Zato {to je Danska zemqa roda, a ba{ u Ribeu se
skupqaju sve rode iz Danske, iz [vedske, iz Norve{ke
kada ho}e da odlete na jug. Dove{}u te jednom kod bake
23 avgusta, onda rode odle}u, pa }emo ih gledati sa
torwa katedrale. Kada sam bila dete obo`avala sam
rode. Na svakom dimwaku bilo je po jedno gnezdo ....

Ederlanda i daqe pri~a ali joj se glas gubi u op{tem `agoru. U sanduk
vi{e niko ne gleda. Deca se bave lutkama, poku{avaju da ih “vode”.
Zabavqaju se. Jedu kola~e. Ingmar se zadubio u uputstva. Matilda i
Liza se kre}u prema rampi i wihov razgovor nadja~ava `agor.

MATILDA: Liza, draga. Koga smo pozvali na sutra{wu predstavu?

LIZA: (Vadi iz yepa hartiju)
Pa nema mnogo gostiju. Jozefina je, naravno, pozvala
Jetu Meler i Stinu Johmunsen. Nadam se da se sutra
ne}e po~upati. Margarita je pozvala Larsenove: Birtu
i wenog brata Mihaela. Gertruda Ulu Prest i wenu
sestricu Bibi, a ja sam pozvala Serenzenove – Tama i
Larsa, da bi mali Olaf imao s kim da se dru`i.
Aleksander ove godine nikoga nije pozvao.
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MATILDA: Sve staro dru{tvo.
(Ingmaru i Olafu Senioru)
Hajde zetovi izvadite kulise, pa na posao. I ti Alek-
sandre. Ovo je posao za odrasle mu{karce.

LIZA: (Pqeska rukama)
Mir deco! Moramo da radimo. Do sutra u ve~e cela
predstava mora da bude zavr{ena. Hajdemo u drugu sobu.
Ovde se name{ta pozornica.

OLAF SENIOR: Ko }e da nau~i toliko teksta do sutra!? Zaboga!

MATILDA: Improvizova}emo, dragi zete.

Svi izlaze i “vode” sa sobom lutke. Prvo Ederlanda sa Olafom Ju-
niorom, Kristijanom i Kristinom, (dr`e se za ruke, svi razdragani). Za
wima Margareta, Jozefina i Getruda, zastajkuju u razgovoru. Liza ih
po`uruje i izlazi zajedno sa Matildom i Jansenom. Wih tri iznose i
nekoliko tawira sa kola~ima. Ingmar i Aleksander vade delove po-
zornice iz sanduka. Olaf Senior se trudi da bude koristan ali je vi{e
na smetwi. Dok oni rade –

Spu{ta se polako velika zavesa.
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PRVI ^IN

Doga|a se sutradan posle podne. Scena je ista kao u pred~inu samo je
name{taj gurnut u stranu. Na sredini sobe je lutkarska pozornica.
Nasuprot woj pore|ane su stolice za publiku. Ingmar, Olaf i Alek-
sander proveravaju posledwi put kako funkcioni{e mehanizam scene.
Ulazi Matilda i odmah posle we Liza.

MATILDA: Jeste li zavr{ili?

INGMAR: Potpuno. Predstava mo`e da po~ne.

Aleksander zvoni. Vrata se otvaraju {irom i ulaze deca sa Jansenom. Svi
su razdragani. Na glavama imaju rodine kape a u rukama su im lutke koje
sa vi{e ili mawe uspeha “vode”. Ulazi prvo Gertruda sa Ulom Prest, pa
Kristijan i Kristina vode za ruku izme|u sebe malu Bibi Prest, za
wima Margareta sa Birtom Larsen, zatim Jozefina izme|u Jete Meler
i Stine Johmunzen, u stopu ih prati Birtin brat Mihael. Na kraju
Ederlanda sa Olafom Juniorom i malom bra}om Serenzen. Jansena je
posledwa. Ona zatvara vrata. Svi, ostavqaju lutke iza pozornice i
razme{taju se po gledali{tu. “Glumci” koji vode lutke odlaze iza scene
ali se povremeno vra}aju u publiku. Liza je za klavirom a kada ima ulogu
smewuju je Ingmar, Gertruda, Jozefina, ili ~ak neko od “gostiju”. Olaf
Senior, Ingmar i Aleksander su anga`ovani oko name{tawa scene ali i
oni povremeno ulaze u publiku. Deca u “publici”, doma}ini i gosti sa
svojih mesta pevaju u horu roda i `ivine. Svi se ose}aju kao u~esnici
predstave.

PRVI ^IN
lutkarske predstave

PREDSCENA

Aleksander zvoni. Svetlo na “pozornici” postaje ja~e a u “gledali{tu”
prigu{eno. Zavesa na lutkarskoj pozornici je i daqe spu{tena. Posle
nekoliko trenutaka ispred zavese se pojavquje @ena sa zvonom. Ona
ostaje tokom cele predstave na sceni sa strane.

@ENA
SA ZVONOM: (Zvoni)

Od srca pozdravqam po{tovanu publiku, kako doma}u,
tako i drage goste iz kom{iluka. Ja pri~am ono {to ne
mo`’ da se prika`e i dajem obja{wewa za sve {to ne
mo`’ da razumete. Daklem, {to god ne znate mo`’ da me
upitate i ja vam, vrlo fino mogu da odgovaram ako znam,
a ako ne znam u~tivo }u da reknem da ne znam.
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JETA MELER: Kada je `ivela Ederlanda?

@ENA
SA ZVONOM: Neki misle u vreme kraqevi}a Hamleta. Ondak su

duovi {etali po Danskoj kako koji o}e. Mogu li da
po~nem?
(Zauzima stav)
@ivela u Danskoj, u gradu Ribeu, udovica Matilda sa
tri k}eri. Dve su bile ....

STINA
JOHMUNZEN:

Izvinite {to vas prekidam gospo|o, ali volela bih da
znam ne{to vi{e o Matildi.

@ENA
SA ZVONOM:

Pa evo da ka`em sve {to se zna o Matildi. Elem, rodila
se ona na ostrvu Fane i rano joj roditeqi pomre{e.
Rodbina prokleta razgrabi joj ono malo imovine. Osta-
{e joj samo jedne na}ve, stara keceqa i dr{ka od metle.

OLAF JUNIOR: [ta su to na}ve?

@ENA
SA ZVONOM: To je, mladi gospodine, jedno veliko korito u kome

seqaci mesu lebac. Daklem, kad je tako Matilda ostala
sama, do|e neka wena daqa ro|aka, ~ipkarica iz Ton-
derna i odvede je k sebi. Matilda je tamo bila ko
slu`in~e. Radila je sve ku}evne poslove, pa je posle
nau~ila i ~ipke da veze. I postade Matilda najboqa
~ipkarica u Tondernu.

JETA MELER: Pa sigurno je lepo zara|ivala. ^ipke iz Tonderna su
~uvene u svetu i u`asno su skupe.

@ENA
SA ZVONOM: Ono jes’ zara|ivala je, ali ni{ta to woj nije vredelo.

Ro|aci su wene ~ipke prodavali, a pare uzimali sebi.

JOZEFINA: Stra{no!

@ENA
SA ZVONOM: Uzimali joj za stan i ranu, a rana be{e ubibo`e, a stan u

jednoj {upi. Ali prave vrednosti ne mogu da se sakriju.
Izrasla je Matilda u lepu devojku a o wenoj vredo}i i
dobroti mnogo se pri~alo. Dobar glas daleko ide pa je o
woj ~uo i jedan mladi udovac iz Ribea po imenu Lars
Hingemagd koji je ba{ u to vreme tra`io sebi `enu. On
ode u Tondern i isprosi Matildu. Weni ro|aci wu jedva
dado{e, a uz wu ne dado{e ni{ta. Tako se Matilda
udade i ponese u miraz samo one na}ve, staru kecequ i
dr{ku od metle – svoje nasledstvo iz roditeqskog doma.
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ULA PREST: Pa ipak je sirota Matilda imala sre}e.

@ENA
SA ZVONOM: I jeste i nije mlada gospojice. Taj Larsen je imao dve

male k}eri, Kunigundu i Jolandu. Male, ali zle i opake.
Zbog wih se i `enio.

BIRTA
LARSEN: Matilda ih je sigurno mrzela i tukla.

@ENA
SA ZVONOM: Varate se mlada gospojice. Matilda ih je volela i

~uvala kao svoju ro|enu decu jer je i ona bila siro~e i
znala je kako je `alosno brez majke. Posle godinu dana,
kako to biva i u bajkama i u nebajkama, rodi Matilda
jo{ jednu k}er i nadenu{e joj ime Ederlanda.

MARGARETA: Matilda je sada sigurno najvi{e volela Ederlandu a
pastorke je terala da ~uvaju bebu.

@ENA
SA ZVONOM: Matilda je najvi{e na svetu volela svoju malu de-

voj~icu, ali je volela i po}erke.

ULA PREST: A otac? Koga je on najvi{e voleo?

@ENA
SA ZVONOM: Ah otac! Sve je on wih voleo ali je trgovao i putovao i

malo je {ta video. Starije sestre su se sva|ale, badava-
yisale i otimale se oko |in|uva i drangulija, a mala
Ederlanda je izrasla u vrednu, milu, pametnu i dobru
devojku u svemu sli~nu svojoj majci. Elem, sve be{e
dobro dok je otac, stari Larsen, bio `iv. Al’ jednog’
dana ode Larsen u trgovinu i na putu ga napado{e
razbojnici, opqa~ka{e i ubi{e.

ULA PREST: O ba{ je bila nesre}na ta Matilda.

@ENA
SA ZVONOM: Nije se blagorodna Matilda `alila na sudbinu. Ostade

samohrana udovica, ali se ne predade tugovawu. Vrati
se ona svom starom zanatu i veze{e ~ipke po ceo dan. Na
malu Ederlandu pado{e svi ku}evni poslovi a wene
starije sestre nastavi{e po starom da se kin|ure i
lickaju pred ogledalom.

JOZEFINA: To nije pravo!
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@ENA
SA ZVONOM: E, mlada moja gospojice, mo`da nije pravo ali pravda i

nepravda su ponekad ~udne stvari. Matildine po}erke
ima{e poganu narav i te{ko be{e da se vaspitavaju. Ni
lepe ni ru`ne re~i nisu vredele. Matilda verova{e da
je boqe da svi `ive u miru nego da uzalud grdi i stalno
goni svoje po}erke na rad i red. Kunigunda i Jolanda se
i izme|u sebe mrze{e i sva|a{e. Slagale su se samo
kada se udru`e da napakoste maloj Ederlandi.

OLAF JUNIOR: Gadure.

@ENA
SA ZVONOM: U pravu ste mladi gospodine ali je Matilda }utala,

Ederlanda je trpela i ni jedna se nije bunila. Majka
Matilda se od mnogo sekiracije i te{kog rada razbole.
Sad }ete da vidite {ta je daqe bilo.

PRVA SCENA

@ena sa zvonom zvoni. Podi`e se zavesa na lutkarskoj pozornici. Ku}a sa
krovom i rodama na dimwaku zauzima pola scene. Na drugoj polovini je
ulica. Predwi zid ku}e je otvoren tako da se vidi soba. Na zadwem zidu
su vrata i alkoven sa posteqom u kojoj le`i Matilda samrtnica
naslowena na kastuke. Kod Matildinih nogu stoje Kunigunda i Jolanda
a kod uzglavqa Ederlanda.

MATILDA
SAMRTNICA: Deco moja, jadne moje sirotice, ja umirem a vi ostajete

same na svetu. Kada umrem podelite imovinu. Ti Kuni-
gunda, koja si najstarija ....

KUNIGUNDA: Da majko, meni najvi{e pripada.

MATILDA
SAMRTNICA: Tebi ostavqam ku}u {to vam je od oca ostala i sve

poku}stvo u woj. Sve je tvoje ali sestre }e ostati da
`ive s tobom sve dok se ne udaju i ni jednu ne sme{ iz
doma oterati. Prokleta bila ako to u~ini{.

KUNIGUNDA: Ne brini majko, zna{ da sam dobra i plemenita.

MATILDA
SAMRTNICA: A tebi Jolanda ostavqam ogrlicu od dragog kamewa

{to ju je tvoja majka u miraz donela. Neka i tebi miraz
bude i neka te kroz `ivot prati onoliko sre}e koliko
bude{ imala u sebi dobrote.
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JOLANDA: Ta ogrlica mi s pravom pripada. Uz takav miraz i moju
lepotu dobro }u se udati.

MATILDA
SAMRTNICA: A za tebe, sirota moja Ederlandice, ni{ta nije ostalo,

samo moj miraz: one na}ve u {upi, stara keceqa i dr{ka
od metle.

EDERLANDA: (Pla~e)
Nemoj da mi umre{ maj~ice! ^uva}u te, negova}u te, sve
}u raditi, samo me ne ostavqaj samu na svetu.

MATILDA
SAMRTNICA: Uzdaj se u moju bezgrani~nu qubav kao {to se ja uzdam u

tvoje vredne ru~ice, mudru glavicu i juna~ko srce. Bog
}e ti pomo}i da na|e{ svoju sre}u.

Matilda klone na uzglavqe mrtva. Ederlanda vrisne i pada pla~u}i na
maj~ine grudi.

KUNIGUNDA: Odape matora. I tako nam bolesna ni od kakve koristi
nije bila.

JOLANDA: Prestani da cmizdri{ Ederlanda. @ivcira{ me!
(Ederlanda pla~e jo{ ja~e)
[to arlau~e{ budalino? Misli{ da te je majka vo-
lela?!

KUNIGUNDA: Da te je volela tebi bi ku}u ostavila. Ostavila ti
na}ve. Ha, ha, ha.

Celim doga|ajem rode su jako uznemirene. One su pa`qivo pratile sve
{to se doga|alo u sobi. Na Ederlandin pla~ po~iwu da klepe}u kqu-
novima i ma{u krilima. Dok Ederlanda pla~e i sestre joj se smeju
spu{ta se zavesa a rode pevaju:

HOR RODA: Ko }e da te voli Ederlandice
Kad majke nema{ sad?
Dane i no}i tvoje jadnice,
Prati}e tuga i jad.
O jadna, jadna mala Ederlandice
Ti majke nema{ sad.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici
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ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM: (Zvoni)

[ta da vam ka`em? Sarani{e k}eri svoju sirotu majku.

JETA MELER: Kako je mogla majka tako nepravedno da podeli imo-
vinu?

@ENA
SA ZVONOM: E mlada gospojice, nije pravda u tome da svakom otfi-

kari{ podjednak deo. Da je imovinu podelila podjed-
nako sve tri bi bile siroma{ne. Kunigundu i Jolandu,
onako glupe, lewe, opake i pohlepne siroma{tvo bi
survalo u provaliju zla i poroka. Ovom nepravednom
podelom imovine Matilda je omogu}ila svojim po}er-
kama da krenu dobrim putem, samo ako o}e.

JOZEFINA: A Ederlanda? Zar na wu nije majka mislila? Kako je
mogla da je ostavi bez igde i~ega?

@ENA
SA ZVONOM: Mislila je, kako da nije, i da je imala vi{e imovine ona

bi zbrinula i Ederlandu. Ali nije imala. Me|utim,
imala je Matilda poverewa u Ederlandu. Znala je ona da
wenu k}er siroma{tvo ne}e baciti u o~aj nego }e je
podsta}i da se bori i ispoqi svoje vrline. Ipak, izgle-
da da je o svojim po}erkama mislila boqe nego {to
zaslu`uju. Sada }ete videti.
(Zvoni)

DRUGA SCENA

Podi`e se zavesa. Ista soba kao u prvoj sceni samo je krevet prazan a na
jastuku je buket cve}a. Tri sestre, u crnini, vra}aju se sa sahrane. Idu
jedna za drugom preko ulice, obilaze iza ku}e, otvaraju vrata i kroz
vrata ulaze jedna za drugom u sobu. Sve tri sedaju na trono{ce. Kuni-
gunda i Jolanda o~igledno zadovoqne. Jolanda ima ogrlicu oko vrata.
Ederlanda sedi pognute glave i tiho pla~e.

KUNIGUNDA: E pa ja sam svoju du`nost prema pokojnici izvr{ila.
Lepo sam je sahranila. I muziku sam platila. Niko
ni{ta ne mo`e da mi prigovori. Sada je vreme da se
pobrinem za sebe.
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JOLANDA: U pravu si sestrice. Treba o svemu odmah da se dogovo-
rimo, da se posle ne sva|amo. Ti zna{ {ta je majka rekla
na samrti. Ti si gospodar jer si najstarija a mi ostajemo
u ku}i dok se ne poudajemo. Ja }u se brzo i dobro udati
jer sam lepa a imam i ogrlicu. Ederlanda, koju niko
ne}e hteti jer nema miraza, a i ru`na je, mala i slaba,
neka nas slu`i kao i do sada. Mislim da je to pravo.

KUNIGUNDA: Ma {ta napri~a sestrice! Ti misli{ da ja marim za ono
{to je na{a ma}eha kazala. Ti }e{ u ku}i ostali
koliko bude{ htela ali za svaki dan koji ostaje{ daje{
mi po jedno draguq~e iz svoje drage ogrli~ice. Ho}u i ja
sebi da napravim ogrlicu.

JOLANDA: Sti}i }e te maj~ina kletva. Ne sme{ da dira{ moju
ogrlicu.

KUNIGUNDA: Misli{ da se ja bojim wene kletve!? O ogrlici imamo
vremena i sutra da razgovaramo. A ti Ederlanda nema{
~ime da mi pla}a{ kiriju za stanovawe u mojoj ku}i a
meni slu`avka ne treba. Kupi svoje na}ve i gubi se
odmah.

EDERLANDA: Ali sestrice, kako mo`e{ da me tera{ sada, pred no}?
Ja nemam kuda da idem.

JOLANDA: Idi na grobqe svojoj maj~ici. Tamo te ~eka wena bez-
grani~na qubav. Ha, ha, ha.

JOLANDA: I ne zaboravi da ponese{ svoje vredne ru~ice, mudru
glavicu i juna~ko srce. Ha, ha, ha.

KUNIGUNDA: Pokupi svoj miraz iz {upe i nosi sa sobom ina~e }emo
sve to sutra pobacati na |ubre.

JOLANDA: Wen miraz, ha, ha, ha, stare na}ve, ha, ha, ha, dr{ka od
metle i stara kecewa, ha, ha, ha, miraz!
(Zacewuje se od smeha)

KUNIGUNDA: Izlazi iz ku}e! Mi moramo na spavawe a tebe ne}u da
trpim na preno}i{tu. Hajde, {ta ~eka{!
(Gura Ederlandu napoqe, zatvara vrata za wom i okre-
}e se Jolandi)
Sa tobom }u o ogrlici da razgovaram sutra pa }emo
videti kako }e{ se smejati. A sad’ na spavawe!

Ederlanda tiho izlazi iz sobe, pojavquje se iza ku}e vuku}i na}ve, dr{ku
od metle i kecequ. Zaustavqa se na ulici pod drvetom i tu name{ta
sebi u na}vama postequ, le`e i pokriva se keceqom. Za to vreme se i
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sestre spremaju za spavawe: izvla~e posteqinu iz sanduka, skidaju se u
ko{uqe, le`u i za sve to vreme se tiho sva|aju i guraju. Rode na krovu su
uznemirene. Dok se sestre spremaju na spavawe – Kunigunda i Jolanda u
sobi a Ederlanda na ulici – one klepe}u kqunovima i ma{u krilima,
nadle}u Ederlandu i pevaju:

HOR RODA: O jadna, jadna mala Ederlandice,
Ti doma nema{ sad.
O jadna, jadna mala Ederlandice,
Prete ti zima i glad.
O jadna, jadna mala Ederlandice,
Kuda }e{, kuda }e{ sad?

JOZEFINA: (Iz “publike”)
Ovo je stra{no! Ja ovo ne mogu da gledam.

OLAF JUNIOR: (Iz “publike”)
Gadure, gadure.

Nemu scenu prati tiha muzika. Polako se spu{ta no}, a rode u gnezdu,
sestre u sobi i Ederlanda tiho jecaju}i u na}vama, tonu u san. Ederlanda
sawa.

Ederlandin san

Na nebu se pojavquje veliki mesec. Iz meseca se spu{ta srebrni zrak i
osvetqava usnulu Ederlandu. Matilda pokojnica se spu{ta niz mese~ev
zrak i seda pored Ederlande. Ederlanda i Matilda pevaju svoj dijalog, jer
je to san.

MATILDA
POKOJNICA: Sirota Ederlandice,

Sna{ao te je jad.
Mamino ~edo jedino,
Bez doma ostade sad.

Sestre te izgna{e, zlobnice,
S ro|enog ogwi{ta tvog,
Sama si, nejaka, nemo}na,
Ali te {titi Bog.

Moli se tvoja maj~ica,
U tihom grobu svom
Da Bog donese utehu
^emernom srcu tvom.
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EDERLANDA: (Budi se u snu, grli majku i peva)
Sre}na sam sada maj~ice,
Jer si uz mene, tu.
[ta da u~inim, reci mi,
U ovom novom zlu?

MATILDA
POKOJNICA: Prespavaj sanak }erkice.

Dok traje no}ni mir
Odmori se, zaboravi,
Sestara zlobnih hir.

Ali ~im zora zazori
Pokupi miraz svoj,
Pa hitaj Tamu Tamzenu
Uz topli blagoslov moj.

EDERLANDA: Ne}e me pustiti maj~ice
U wegov gospodski dom.
Sluge su tamo obesne
A ja sam bedan stvor.

MATILDA
POKOJNICA: Idi u zadwe dvori{te,

Kod dobre Birte, zna{.
Ona je uvek odani
I verni prijateq na{.

EDERLANDA: Kako }u jadna, nemo}na
U tu|em svetu tom?

MATILDA
POKOJNICA: Budi vredna i marqiva

I na}i }e{ svoj dom.

^uje se kukurikawe petlova. Matilda polako ustaje, qubi Ederlandu i
polazi. Ederlanda poku{ava da je zadr`i.

EDERLANDA: Ne hitaj natrag maj~ice,
Jo{ nije pro{la no}.

MATILDA
POKOJNICA: Petlovi zoru najavquju

Sad moram natrag po}.
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Matilda se polako opet uzdi`e uz mese~ev zrak. Ederlanda pru`a ruke za
wom. U toku cele scene Ederlandinog sna sestre u sobi hr~u i guraju se u
posteqi.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici

ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM: Da skratimo malo predstavu ispri~a}u vam {ta je daqe

bilo. Elem, ustade Ederlanda iz na}ava ~im je zora
zazorila i krete dobroj Birti. Birta ju je lepo slu{ala
i te{ila pa joj dade da se brine o `ivini Tama Tamzena.
Ederlanda je od srca prionula na posao. Volela je ona i
koko{ke, i guske i }urke, pa i one wu zavole{e. Nau~i
Ederlanda da razgovara sa wima pa je `ivina bila
sre}na. Koko{ke po~e{e da nose po dva jajeta dnevno,
guskama perje postade gu{}e i beqe a }urke udvostru-
~i{e svoju te`inu.

BIRTA
LARSEN: A wene sestre? [ta je bilo s wenim sestrama?

@ENA
SA ZVONOM: Wene sesre? Pa one su se sva|ale oko ogrlice i onda

Jolanda re{i da se {to br`e uda. Ode zato kod Tama
Tamzena, najbogatijeg trgovca u gradu koji be{e mlad i
neo`ewen, da se kobajagi zaposli kod wega kao so-
barica, a zapravo da mu svaki dan pokazuje ogrlicu i da
ga tako namami na `enidbu.

OLAF JUNIOR: Gadura.

@ENA
SA ZVONOM: I jeste gadura, mladi gospodine. Imala je ona da sprema

sobe ali se i daqe lickala i gledala kako da “smota”
gazdu.

MARGARETA: A Kunigudna? [ta je radila Kunigunda?

@ENA
SA ZVONOM: Kunigunda? Pa, ona kad je videla da je sestra oti{la da

lovi sebi mu`a re{i da i ona poku{a. Javi se Tamu
Tamzenu kao kuvarica. Ko misli, ja imam ku}u, polako-
mi}e se gazda na moj miraz. Tako su se obe natrpavale
Tamu Tamzenu.

JOZEFINA: A Ederlanda?
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@ENA
SA ZVONOM: Ederlanda? Pa tu je sad nastao problem. ^ule sestre za

wen uspeh u zadwem dvori{tu pa re{ile da je upro-
paste. Evo, vide}ete.

JETA MELER: Za{to? [ta im smeta?

@ENA
SA ZVONOM: Iz zlobe. Pakosti. Radi zabave. [ta ja znam!

OLAF JUNIOR: Gadure, gadure!

TAM
SERENZEN: Gadure, gadure.

@ENA
SA ZVONOM: A sad gledajte!

TRE]A SCENA

Podi`e se zavesa na lutkarskoj pozornici. Polovinu scene zauzima ku}a
Tama Tamzena a drugu polovinu vrt sa cve}em i drve}em. Ku}a je ve}a,
bogatija i gospodskija od ku}e Ederlandinih sestara. I tu su rode na
dimwaku a velika soba je otvorena za publiku. Vrata iz sobe vode na
mali trem, pa u ba{tu. Tam Tamzen sedi za stolom i pregleda trgova~ke
kwige. Kunigunda i Jolanda stoje u tremu pred vratima. Kunigunda sa
kuvarskom kapom i keceqom a Jolanda sa kapicom i keceqicom sobarice,
ali ima ogrlicu oko vrata. Obe su nakin|urene. Guraju se i prepiru.

TAM TAMZEN: Ovo je da ne poveruje{! Kakvo se ~udo de{ava u mom
zadwem dvori{tu? 193 jajeta vi{e nego pro{le nedeqe!
A }urka od 35 kilograma! Pa to je kao sviw~e! Nevero-
vatno! @ivina kao da je poludela.
(Kucawe na vratima)
Slbodno.

Kunigunda i Jolanda ulaze kroz vrata istovremeno, i pri tome se guraju.

KUNIGUNDA: Izviwavmo se Gospodaru, ali imamo ne{to va`no da
vam ka`emo.

JOLANDA: Va`no da ka`emo.

TAM TAMZEN: Slu{am vas devojke.

KUNIGUNDA: ^ule smo da u zadwem dvori{tu imate neku slu`avku po
imenu Ederlanda.
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TAM TAMZEN: Da. Vidim da je postigla neverovatan uspeh u mom
`ivinarniku.

KUNIGUNDA: Mi poznajemo tu Ederlandu.

JOLANDA: Ona nam do|e ne{to kao sestra.

KUNIGUNDA: Mi znamo da vi niste dovoqno iskoristili wene spo-
sobnosti.

JOLANDA: Ona mo`e mnogo vi{e, ali ne}e.

TAM TAMZEN: [ta pri~ate! Kako ne}e?! Pa ono {to je uradila u
`ivinarniku pravo je ~udo! Ja sam prezadovoqan.

KUNIGUNDA: A ne. Mo`e ona mnogo vi{e.

TAM TAMZEN: [ta na primer?

KUNIGUNDA: Pa mo`e da vam nabavi sve}wak koji svetli bez sve}e,
samo ako ho}e.

JOLANDA: Ali ne}e hteti. Vide}ete da ne}e hteti.

KUNIGUNDA: Ne}e, jer vas ne po{tuje, Gospodaru.

JOLANDA: Plaka}e, kuka}e da ne mo`e, a mo`e!

KUNIGUNDA: Mo`e, ali NE]E!

TAM TAMZEN: [ta pri~ate devojke! Kakav sve}wak koji svetli bez
sve}e? Gde to ima?

KUNIGUNDA: Ima, ima, ali treba umeti do}i do wega, a Ederlanda to
ume.

JOLANDA: Tako mi Boga ume, ali ne}e.

TAM TAMZEN: Pa pozovite mi Ederlandu.
(Sestre izlaze tr~e}i i guraju}i se a Tam Tamzen {eta
po sobi i govori za sebe)
Sve}wak koji svetli bez sve}e. To je stvarno ~udo.
Moram je naterati da mi ga donese.

Dok Tam Tamzen {eta po sobi i pri~a sam sa sobom sestre tr~e preko
dvori{ta, nestaju iza scene i vra}aju se vuku}i za ruke prepla{enu
Ederlandu. One je ~upaju za kosu i udaraju, dovla~e na trem, otvaraju
vrata i guraju je u sobu.

KUNIGUNDA: Evo, to vam je Ederlanda svemo}nica. Recite joj {ta da
vam donese.

TAM TAMZEN: Pa ona je skoro dete. Tako mala i slaba~ka. Bog s vama
devojke! Pustite je na miru.
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JOLANDA: A ne, varate se Gospodaru. Ona se samo pretvara.

TAM TAMZEN: Pretvara se da je mala i slaba?

KUNIGUNDA: Da. Ima ona mozga u glavi. [to ne mo`e snagom, mo`e
pame}u.

JOLANDA: Samo joj zapretite. Done}e ona tu svetiqku.

TAM TAMZEN: Jesi li ~ula Ederlanda {ta ove devojke ka`u?

EDERLANDA: Smilujte mi se Gospodaru. Tako mi svetog maj~inog
groba ja ni{ta ne znam o toj svetiqki. Ne znam ni gde ni
kako da je tra`im.

KUNIGUNDA: La`e, la`e Gospodaru. Zapretite joj da }ete je oterati.

JOLANDA: I{ibajte je Gospodaru!

TAM TAMZEN: Ederlanda, ja mnogo `elim tu svetiqku.

KUNIGUNDA: Ima}ete je Gospodaru a kako }emo je naterati, na{a je
briga.

Sestre guraju Ederlandu napoqe. Ona pla~e. Vuku je preko dvori{ta i
tuku. Tam Tamzen ni{ta ne vidi iz svoje sobe. On {eta i daqe gore –
dole, uzbu|en zbog mogu}nosti da dobije ~udesnu svetiqku. Rode na krovu
su se jako uznemirile. Klepe}u kqunovima, nadle}u nad sestre i poku-
{avaju da odbrane Ederlandu.

KUNIGUNDA: A sada draga na{a sestrice kupi svoje prwe i gubi se sa
imawa.

JOLANDA: Ako se vrati{ bez svetiqke gospodar }e te i{ibati.

KUNIGUNDA: Najboqe je da se vi{e nikada ne vra}a{.

EDERLANDA: Gde je ta svetiqka? Tako ne{to ne postoji.

JOLANDA: Ha, ha, ha.

HOR RODA: (Rode lete nad sestrama, kqucaju Kunigundu i Jolandu,
poku{avaju da odbrane Ederlandu i pevaju)
O jadna, jadna mala Ederlandice
Sestre ti nane{e zlo.
O jadna, jadna mala Ederlandice,
Pre`ive}e{ i to.
Jer tvoja mila maj~ica
Da}e ti savet sad.
O jadna, jadna mala Ederlandice,
Sna|e te novi jad.

Dok rode pevaju

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici.
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ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM: A sada za trenutak da predahnemo.

(Deca po~iwu da ustaju)
Ne, nemojte da ustajete. Odmah }emo da nastavimo. Samo
da sredimo utiske.

Baka Matilda izlazi iz “publike” sa polu`avnikom i nudi kola~e. Deca
jedu i komentari{u predstavu me|u sobom.

OLAF JUNIOR: [ta li }e sada da uradi Ederlanda?

MARGARETA: Pa kao u svakoj bajci. Na}i }e tu svetiqku i gospodar
}e je nagraditi.

OLAF JUNIOR: Misli{?

@ENA
SA ZVONOM: A sada da nastavimo. Mir deco!

^ETVRTA SCENA

Podi`e se zavesa. Polovinu scene zauzima `ivinarnik otvoren prema
publici, a drugu polovinu obala i more. U jednom uglu `ivinarnika
nalazi se Ederlandina posteqa, a u drugom na}ve, keceqa i dr{ka od
metle. Ederlanda le`i na krevetu i pla~e. Koke, guske, patke, }urke, sa
pili}ima, pa~i}oma, gu{~i}ima i }uri}ima su po celom `ivinarniku.
Neki su na gnezdima, neki na sedalima, a neki na Ederlandinom krevetu i
ispod wega.

EDERLANDA: Draga moja `ivino ba{ sam bila sre}na pored vas. Kako
smo se lepo voleli i razumeli. Avaj, za sirotu Eder-
landu sre}a ne mo`e dugo da traje. Do{ao je kraj.
Ederlanda }e opet biti besku}nica. Opet s na}vama na
ulicu! Sutra{wi dan ne sme da me zatekne ovde, me|u
vama. Te{ko meni! Gospodar }e me i{ibati i izbaciti
jer ne mogu da na|em tu ~udesnu lampu koju su moje sestre
izmislile. Maj~ice, mila moja maj~ice, kako sam jadna,
sama i bespomo}na.

MAJKA GUSKA: (Uzle}e na Ederlandin krevet i peva)
Tvoja }e mila maj~ica
Za tebe na}i spas,
Ne brini Ederlandice
Ti sada ima{ nas.
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HOR @IVINE: Ko ko, pa, pa
Ga ga, pi pi
Mi volimo te svi.

MAJKA
KVO^KA: (Sle}e sa pre~ke, peva i igra)

Ne pla~i Ederlandice
U qubavi je spas.
Ne budi tu`na, ~emerna,
Jer ima{, ima{ nas.

HOR @IVINE: Ko ko, pa, pa
Ga ga, pi pi
Mi volimo te svi.

MAJKA PATKA: (Izlazi ispod kreveta i peva)
Sad spavaj Ederlandice,
Kod nas si na{la mir.
Zaboravi na momenat
Sestara zlobnih hir.

HOR @IVINE: Ko ko, pa, pa
Ga ga, pi pi
Mi volimo te svi.

Dok `ivina te{i Ederlandu spu{ta se polako mrak i Ederlanda tone u
san. Scena se potpuno zamra~i i u `ivinarniku svi spavaju.

Ederlandin san
Kroz prozor na tavanici sine mese~ev zrak i po wemu se spu{ta Ma-
tilda pokojnica. U Ederlandinom snu, kao i pre, i Ederlanda i Matilda
pevaju.

MATILDA
POKOJNICA: O mila Ederlandice

Novi te sna|e jad.
Hitam iz groba hla|anog,
Da pomognem ti sad.

EDERLANDA: (Ustaje iz kreveta i grli majku)
Sestre mi mila maj~ice,
Nane{e zlobno zlo.
Pomozi meni nejakoj
Da savladam sad to.

Matilda uz Ederlandinu pomo}, dovla~i na}ve na sred `ivinarnika, od
dr{ke od metle pravi katarku, od keceqe jedro i sve ove radwe prati
pesmom.

178 Sowa Bogdanovi}



MATILDA
POKOJNICA: Sagradi}u ti barku

Od starog korita,
I podi}i katarku
Od motke kraj wega.

Razape}emo jedro,
Od tvoje keceqe
I pusti}emo more
Neka odnese te...

Evo ti kesa soli,
Na putu treba}e.
(Kesa soli se spu{ta pa mese~evom zraku)
Pa se prepusti voqi
Beskrajne pu~ine.

EDERLANDA: Bojim se mila maj~ice
Beskrajne pu~ine.
Slaba sam, mala, nejaka
Za takve podvige.

MATILDA
POKOJNICA: Telo je tvoje slaba~ko,

Neka te ne brine to.
U wem je srce juna~ko!
To nema bilo ko.

Uzdaj se u Boga }er~ice
I u svoj sna`ni um.
Pre}i }e more bezbedno
Tvoj tro{ni, mali ~un.

Petlovi u `ivinarniku po~iwu da kukuri~u, Matilda pokojnica se
sprema da ode.

EDERLANDA: Ne `uri natrag maj~ice,
Jo{ nije pro{la no}.

MATILDA
POKOJNICA: Petlovi zoru najavquju

Sad moram natrag po}’.

Matilda pokojnica se pewe u nebo uz mese~ev zrak, a Ederlanda se vra}a u
postequ. @ivinarnik ostaje u potpunom mraku.
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Posle nekoliko trenutaka po~iwe da svi}e. @ivina se budi. Ederlanda
otvara o~i i seda u krevetu. Barka koju je Matilda pokojnica napravila
stoji na sred `ivinarnika. Ederlanda trqa o~i.

EDERLANDA: O {ta sam sawala! Da li je to mogu}e? To nije bio san.
Moja barka je spremna. ^ak je i kesa sa dve merice soli
tu. Treba samo svoju barku da porinem u more.

Ederlanda gura svoju barku prema moru. @ivina se skupqa da joj pomogne.

PETAO: Slaba si Ederlandice,
Ali smo s tobom mi.
Sa svojom snagom mu{kom,
Ja pomo}i }u ti.

HOR @IVINE: Ko ko, pa, pa
Ga ga, pi pi
Pomo}i }emo svi.

MAJKA ]URKA: Ne strepi Ederlandice
Kraqica si nam ti.
Svako }e na{e pile
Za tebe ginuti.

HOR @IVINE: Ko ko, pa, pa
Ga ga, pi pi
Pomo}i }emo svi.

Uz pomo} `ivine Ederlanda izgura barku iz `ivinarnika, porine je u
more i ukrca se u wu. Ederlanda plovi morem. Promi~u oblaci, obala
itd. @ivina ma{e za wom dok se pozornica polako rotira i `ivinarnik
nestaje. Posle izvesnog vremena pojavquje se ostrvo trolova sa ku}om.
Dok Ederlanda plovi @ena sa zvonom razgovara sa publikom.

@ENA
SA ZVONOM: Kao {to vidite, vesla Ederlanda svojim malim, sla-

ba~kim ru~icama koliko mo`e, a talasi je nose kuda
treba.

TAM
SERENZEN: A kuda }e talasi da odnesu barku?

@ENA
SA ZVONOM: Barka plovi ka ostrvu Juhutiti na kome su `iveli

trolovi.

MIHAEL
LARSEN: A ko su zapravo trolovi?
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@ENA
SA ZVONOM: To su gadni zlodusi, qudo`deri. Ru`ni i glupi. Opasni

su jer su vrlo sna`ni i nemilosrdni.

STINA
JOHMUNZEN: Nikada nisam ~ula za ostrvo Juhutiti. Gde je ono?

@ENA
SA ZVONOM: Na zapadnoj obali Danske bilo je mnogo malih ostrva na

kojima su `iveli trolovi, ali Severno More, ili kako
ga mi, Danci zovemo – Zapadno More, ili Zapdni vau-
-vau, progutalo je mnoga ostrva, pa i ta sa trolovima.

JETA MELER: Zna~i nema ih vi{e. Sve je pojelo more.

@ENA
SA ZVONOM: Ne, nema ih vi{e, koliko ja znam, ali onda ih je bilo i

bila su to za moreplovce opsana mesta. Elem, na ostrvu
Juhutiti `iveo je stari trol sa `enom starom tro-
licom i dva mlada trola, sina ne`ewena. Oni su imali
tu svetiqku koja gori bez sve}e.

MARGARETA: Od kuda wima takva svetiqka?

@ENA
SA ZVONOM: A {ta ja znam! Oteli su je vaqda od nekih moreplovaca

koje su ulovili i pojeli.

JOZEFINA: Sirota Ederlanda.

STINA
JOHMUNZEN: Ne bih volela da sam na wenom mestu.

MIHAEL
LARSEN: Ja bih oti{ao tamo i ubio sve trolove.

OLAF JUNIOR,
KRISTIJAN
I BRA]A
SERENZEN: I ja, i ja.

@ENA
SA ZVONOM: Eh, da je Ederlanda imala takve za{titnike gde bi joj

kraj bio, ali je bila sama, tako sama! Ali evo, pristi`e
Ederlanda na ostrvo trolova. Boqe sada da gledamo.

Pojavquje se ostrvo. Sada polovinu scene zauzima obala sa deli}em mora
i dvori{te sa bunarom, a drugu polovinu ku}a sa krovom i dimwakom.
Unutra{wost ku}e je otvorena i name{tena seqa~ki: sto sa 4 tro-
no{ca, alkoven sa posteqom, ogwi{te sa kotlom. Pored ogwi{ta
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stoji svetiqka koja svetli bez sve}e. Dok stara trolica kuva ka{u i
posluje po ku}i, brbqa i zabavqa samu sebe, Ederlanda izlazi iz barke,
skriva je u `buwe, prikrada se ku}i i pewe se na krov. Gleda kroz dimwak
{ta se doga|a.

STARA
TROLICA: Cicvara, cicvarka, cicvarenda! Ko }e da wupa cicva-

ri{te brez mesi{te! A {to be{e nekad mesi{te da se
klopa. Pun je ostrv bio s qudsko stanovni{tvo. Al’
poklopasmo, sve po`drokasmo. Da smo lepo, ko doma}i-
ni, pustili da se namno`i, da `deruckamo po malo,
ekonomski, uz krompir i repu, a mi jok. Svaki dan
pirovasmo. Princezu na ro{tiq, kraqa u paprika{, pa
seqa~ka pr{uta, pa trgova~ke kobasice, pa bebe}i per-
kelt. Uh {to be{e klopa. U`ivasmo. Al` yabe! Sve
potamanismo! Ostade nam da vijamo brodolomnici...
Brodolomnici nema brez brodolom, a brodolom nema
brez bura, a bura ne duva brez onog gore (pokazuje na
nebo) a wega boli briga za sirote gladne trolove.
(proba varja~om jelo iz kotli}a) Posno cicvari{te!
Da dodam malko slanine. Ne}e da pokvari.

Trolica ide do police i uzima komad slanine. Za to vreme Ederlanda
sipa so kroz dimwak u cicvaru. Trolica stavqa slaninu u kotli} i
ponovo proba ka{u. Pqune na pod.

STARA
TROLICA: Ovo je slano ki’ |avo! Ne mo`’ da se jedeee. [ta mu bi!

(Odmahuje glavom)
Neka avetiwa o}e men’ da zaebae. A jok! Mudra je baba
trolka. Docipnu}e baba trolka vodeee u cicvariiiicu.
(Izlazi iz ku}e i ide na bunar)
Ne}e da se oce}a avetiwska rabota. Doaka}e baba trol-
ka na avetiwu.
(Nagiwe se nad bunar da zahvati vode)

Ederlanda se sa krova zale}e baba trolki iza le|a i gurne je u bunar,
tr~i u ku}u, uzima svetiqaku, tr~i prema barci, seda u wu i otisne se
na more. U tom ~asu sti`u trolovi, vide da nema svetiqke i baba
trolke, tr~e prema bunaru, vide u wemu babu. Stari trol ostaje pored
bunara i poku{ava da izvu~e trolicu, sinovi tr~e prema obali ali
Ederlanda je ve} odmakla. Oni uzbu|eno mlataraju rukama. Scenu prati
muzika koja odgovara dramati~nost radwe.

EDERLANDA: (Vesela {to je uspe{no obavila posao nesta{no opo-
na{a trolove)
Hej trolovi, trolovi, ovo vam je pozdrav od Ederlande!
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STARIJI TROL: Ederlando, Ederlando, gurnula si u bunar na{u kevu
matoru!

MLA\I TROL: Ederlando, Ederlandu, drpila si nam svetiqku samo-
svetiqku.

STARIJI TROL: Ederlando, Ederlando, ucmeka}emo te Ederlando!

MLA\I TROL: Ne vr}aj se Ederlando, urnisa}emo te Ederlando!

EDERLANDA: Sre{}emo se mi jo{ dva puta trolovi!

STARIJI TROL: Po`droka}emo te Ederlando!

EDERLANDA: Samo se vi nadajte trolovi!

OBA TROLA: Wupa}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Secka}emo Eredlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Vari}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Klopa}emo Ederlandu,
wam, wam, wam, wam, wam.
@droka}emo Ederlandu!
wam, wam, wam, wam – wam.

Dok trolovi, pevaju}i song bespomo}no tr~e gore-dole po obali i mla-
taraju rukama Ederlandina barka nestaje i

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici.

ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM:

Sada draga publiko malo da se odmorimo, da ne{to
gricnemo, da protegnemo noge. U trpezariji nas ~eka
poslu`ewe. Za desetak minuta nastavi}emo predstavu.

Deca ustaju. Izme|u sebe komentari{u predstavu. Graja. Neki vire iza
lutkarske pozornice. Izlaze sa scene uglavnom onako kako su sedeli.
Pridru`uju im se “glumci” koji izlaze iza lutkarske pozornice. Za to
vreme...

Spu{ta se polako velika zavesa.
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DRUGI ^IN

Podi`e se zavesa. Scena ista kao i u prvom ~inu, prazna je za trenutak.
Ulaze “glumci”. Prvo Ingmar sa Aleksandrom, pa Matilda i Ederlanda,
zatim Olaf Senior i Gertruda i najzad Jansena. Oni zauzimaju svoja
mesta iza lutkarske scene ili u “gledali{tu”. Komuniciraju izme|u
sebe spremaju}i se za po~etak drugog ~ina. Zavesa na lutkarskoj po-
zornici je spu{tena. Sve to traje samo nekoliko trenutaka. Liza ulazi
posledwa, jo{ uvek dr`i komad kola~a u ruci, trpa posledwi zalogaj u
usta i govori preko zalogaja:

LIZA: Mislim da smo zavr{ili. Mo`emo da pozovemo pu-
bliku.

Aleksander zvoni. Publika ulazi. Mala deca koja su se u toku pauze
opustila i razdragala utr~avaju i bacaju se na svoja mesta (Olaf Ju-
nior, Kristijan, Kristina, Bibi Prest i bra}a Serenzen). Margareta i
Birta Larsen idu za wima polako, Jozefina ide pod ruku sa Jetom Meler
i Stinom Johmunzen, a u stopu ih prati Mihael Larsen. Posledwa ulazi
Ula Prest. Svi nose po ne{to da grickaju. Zauzimaju mesta. Drugo zvono.
Osvetqewe se u “gledali{tu” prigu{uje ali larma i daqe traje.

DRUGI ^IN
lutkarske predstave

PREDSCENA

@ENA
SA ZVONOM: Mir. Ti{ina po{tovana publiko. Zar ne `elite da

~ujete {ta je daqe bilo sa malom Ederlandom? Elem, da
skratimo pri~u. Vratila se Ederlanda sre}no ku}i.
Gospodar je bio radostan. Pomilovao je Ederlandu po
kosi i dao joj dve merice zlata a Ederlanda je zado-
voqno nastavila svoj posao u `ivinarniku. Kunigunda i
Jolanda su htele za svisnu od zlobe i zavisti i stalno su
smi{qale kako da uni{te Ederlandu. Evo pa gledajte.
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PRVA SCENA

Podi`e se zavesa na lutkarskoj pozornici. Ve} poznata ku}a Tama
Tamzena. On sedi za stolom i pi{e pismo. Pored wega na stolu je
svetiqka koja svetli bez sve}e. Dok Tam Tamzen pi{e Kunigunda i
Jolanda idu preko dvori{ta. Kunigunda nosi na poslu`avniku kola~ i
~a{u vina. Jolanda se gura s wom i poku{ava da joj otme poslu`avnik.

JOLANDA: Daj Kunigunda. Ja }u da odnesem ovo gospodaru. Ja sam
sobarica.

KUNIGUNDA: Hranu gospodaru nosi kuvarica.

JOLANDA: Ne! Nego sobarica.

KUNIGUNDA: Kuvarica!

JOLANDA: Sobarica!

KUNIGUNDA: E, pa ne mo`e. Ja sam starija i sama }u da u|em kod
gospodara.

JOLANDA: Ja sam se prva setila. I ja ho}u da me gospodar vidi.

KUNIGUNDA: Ali ja sam prva uzela kola~ i vino.

JOLANDA: Sad }u da te lupim po tacni odozdo, pa }e sve da se
prospe.

KUNIGUNDA: Dobro de. Hajde da podelimo kao sestre.

JOLANDA: Ni{ta kao sestre! Pola – pola.

KUNIGUNDA: U redu. Evo tebi vino a ja }u da nosim kola~.

Jolanda uzima vino i obe kucaju istovremeno na vrata.

TAM TAMZEN: Slobodno.

Ulaze Kunigunda sa kola~em a Jolanda sa vinom. U gurawu i preticawu
umalo da sve ispuste.

TAM TAMZEN: Koliko me pam}ewe slu`i, ja ni{ta nisam tra`io.

KUNIGUNDA: Znamo da niste ali smo pomislile da bi vam prijalo.
Kola~i} je sasvim sve`. Za vas sam ga mesila.

TAM TAMZEN: Spustite na sto. Mogla je to i samo jedna od vas da
donese.

KUNIGUNDA: Pa ja sam i htela sama da donesem.

JOLANDA: Ali i ja volim da vas slu`im gospodaru.
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KUNIGUNDA: Obe volimo da vas slu`imo gospodaru.

TAM TAMZEN: Ne shvatam za{to vas dve uop{te slu`ite. Vi niste
siroma{ne devojke.

KUNIGUNDA: Mi smo imu}ne devojke, sa velikim mirazom, ali smo
vredne i dosadno nam je kod ku}e pa ...

JOLANDA: Pa dok se ne udamo i ne budemo imale u svojoj ku}i koga
da slu`imo, `elimo da budemo vama na usluzi, Go-
spodaru.

TAM TAMZEN: Hm! Sada mo`ete da idete.
(Kunigunda i Jolanda i daqe stoje)
Ama slobodne ste devojke! Mo`ete da idete!

JOLANDA: Da li vam dobro slu`i svetiqka, Gospodaru?

TAM TAMZEN: Da. Mnogo sam sre}an {to je imam. Kad god pogledam u
wu setim se divne devojke Ederlande.

KUNIGUNDA: Nije to ni{ta. Mo`e ona mnogo vi{e samo ako ho}e.

JOLANDA: Ali ne}e! Mo`e, ali ne}e.

TAM TAMZEN: [ta jo{ mo`e?

JOLANDA: Mo`e da dovede kowa koji ima ne sve ~etiri noge
praporce ~iji se zveket ~uje mnogo pre nego {to kow
stigne i po kome se kow mo`e na}i gde god zaluta.

TAM TAMZEN: Stvarno? Postoji takav kow? Ona stvarno mo`e da
dovede takvog kowa?

KUNIGUNDA: Mo`e, mo`e Gospodaru. Sva{ta ona mo`e.

JOLANDA: Mo`e, ali ne}e!

KUNIGUNDA: Da je dovedemo, Gospodaru?

TAM TAMZEN: Pa dovedite je.
(Kunigunda i Jolanda, sve guraju}i jedna drugu, istr-
~avaju napoqe. Tam Tamzen uzbu|en {eta po sobi)
Kow sa praporcima na nogama! Ne! Nije lepo da izla-
`em devojku novim opsanostima. Tako je slaba~ka i
ne`na. Ipak, sjajno bi bilo da imam takvog kowa!
Uostalom, ja ne}u navaqivati. Ako mi dovede tog kowa,
bogato }u je nagraditi.

Dok Tam Tamzen {eta po sobi i pri~a sam sa sobom Kunigunda i Jolanda
pretr~avaju preko dvori{ta, nestaju iza scene i tr~e natrag vuku}i za
sobom prepla{enu Ederlandu. One je usput ~upaju za kosu i tuku. Ulaze u
ku}u bez kucawa i Ederlandu bacaju pred Tama Tamzena.
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KUNIGUNDA: Evo je Gospodaru! Dovele smo je.

Tam Tamzen je primetio da su sestre maltretirale Ederlandu pa ih
upitno i za~u|eno gleda. Jolanda poku{ava da se opravda.

JOLANDA: Otimala se. Nije htela da ide. Morale smo malo da je
“ube|ujemo” da bi do{la.
(Pokazuje rukama kako su je “ube|ivale”)

TAM TAMZEN: (Gladi Ederlandi ra{~upanu kosu)
[ta ste joj to radile, devojke? Kako smete da je ~upate
za kosu? Ederlanda, dovedi mi tog kowa ako mo`e{.
Mnogo `elim da imam tog kowa.

EDERLANDA: Ne mogu Gospodaru. Nikada nisam ~ula za takvog kowa.
Ne znam gde da ga tra`im.

KUNIGUNDA: La`e, la`e.

JOLANDA: La`e! Mo`e, ali ne}e.

KUNIGUNDA: Dove{}e vam ona kowa, Gospodaru. Hajde, poslu{aj
Gospodara. Ako ga ne poslu{a{ otera}e te od ku}e.

JOLANDA: Hajde, hajde, nezahvalnice jedna. Ako toga kowa ne
dovede{ Gospodar }e te `estoko i{ibati.

Sestre izlaze iz sobe ~upaju}i i tuku}i Ederlandu. Vuku je preko dvo-
ri{ta i nestaju sa scene.

TAM TAMZEN: Ba{ su zle i pakosne ove dve devojke.
([eta uzbu|eno po sobi)
Kow sa praporcima! Kako li ona sve to nabavqa?

Uznemirene rode izle}u iz gnezda na dimwaku, lupaju krilima i poku-
{avaju da odbrane Ederlandu. Pevaju:

HOR RODA: O jadna, jadna mala Ederlandice,
Sestre ti `ele zlo.
O jadna, jadna, mala Ederlandice,
Pre`ive}e{ i to.
Od svoje drage maj~ice,
Savet potra`i sad.
Ne strahuj Ederlandice,
Nesta}e ovaj jad.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici

Ederlanda 187



ME\USCENA

JETA MELER: Izgleda da je dobar ~ovek taj Tam Tamzen.

JOZEFINA: Sebi~an je i pomalo pohlepan.

OLAF JUNIOR: Kunigunda i Jolanda su odvratne. Gadure.

SVA MALA
DECA: Gadure, gadure.

@ENA
SA ZVONOM: Molim po{tovanu publiku za ti{inu. Moramo da na-

stavimo daqe.

DRUGA SCENA

Podi`e se zavesa na lutkarskoj pozornici. Morska obala ispred Eder-
landinog `ivinarnika. Od `ivinarnika se vidi samo jedan kraj i sva
`ivina unutra spava. No} je sa velikim `utim mesecom i nebom punim
zvezda. Uz obalu je privezana barka. Ederlanda kle~i na obali, gleda u
mesec i peva:

EDERLANDA: Sestre mi opet maj~ice
smisli{e te`ak jad
i u opasnu nevoqu
uvali{e me sad.

Kako }u, mila maj~ice,
izbe}i ru`nu kob
da trolovima opakim
postanem tu`ni rob.

Do|i mi mila maj~ice
Iz tihog groba tvog
I budi opet za{tita
Nejakog ~eda tvog.

Dok Ederlanda peva iz meseca se spu{ta srebrni zrak i po wemu silazi
Matilda pokojnica.
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MATILDA
POKOJNICA: Ne ~ekaj Ederlandice

da svane novi dan,
jer mudri }e i odva`ni
ostvariti svoj san.

More }e biti povoqno,
Ti to odavno zna{,
A trolovi su priglupi
I lakoverni ba{.

EDERLANDA: Veruj mi mila maj~ice,
Obuzima me strah.
Put ovaj nije bezbedan,
Zadatak nije lak.

MATILDA
POKOJNICA: Ne strahuj Ederlandice,

nije vreme za to.
Mora{ se hrabro boriti
i prevazi}i zlo.
(Niz srebrni zrak spu{taju se 4 sve`wa ku~ine)
^etiri sve`wa ku~ine
bi}e ti dovoqna
da svoj zadatak opasni
izvede{ do kraja.

U toku ovog razgovora Ederlanda ustaje, ulazi u barku, uzima od majke 4
sve`wa ku~ine. Matilda pokojnica odvezuje barku i gura je u more. Za to
vreme petao na sedalu u `ivinarniku se budi, ma{e krilima o glasno
kukurekne.

EDERLANDA: Prati me malo maj~ice,
Jo{ nije pro{la no}.

MATILDA
POKOJNICA: Petlovi zoru najavquju

Ja moram natrag po}.

Matilda pokojnica se uzdi`e uz mese~ev zrak a Ederlanda po~iwe svoju
vo`wu prema ostrvu Juhutiti. Polako svi}e.

ULA PREST: Ona je sada mawe nesre}na nego pro{li put. Zna da }e se
i ovo dobro zavr{iti.
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@ENA
SA ZVONOM: Ne budite tako sigurni lepa gospojice. Nije woj lako.

Trolovi su opasni stvorovi. Na ovom putu mo`e i glava
da se izgubi. Ona ide da krade, a i staru trolicu je
pro{li put morala da ubije.

JOZEFINA: Teraju Ederlandu da krade i ubija. To je ipak stra{no.

JETA MELER: Pa {ta! Trolovi su gadni i opaki. Neka ih ubija i neka
im krade stvari.

STINA
JOHMUNZEN: Trolovi su sve to oteli od nekih nesre}nih brodo-

lomnika koje su posle pojeli.

JOZEFINA: Kra|a je kra|a, a ubistvo je ubistvo. Ja to ne bih nikada
uradila.

OLAF JUNIOR: Ali morala je. Naterali su je.

JOZEFINA: Mene ne bi niko naterao. Ja bih lepo uzela svoje na}ve i
oti{la u drugi grad a ne bih krala ni ubijala.

ULA PREST: Od sudbine se ne mo`e pobe}i.

@ENA
SA ZVONOM: Svako ima svoje mi{qewe mlada gospojice! Pri~i ni-

kad kraja, a Ederlanda evo pristi`e svome ciqu.

Pojavquje se obala i ve} poznata ku}a trolova. Na poqani pored bunara
pase kow sa praporcima. Sva tri trola sede na trono{cima oko stola i
jedu drvenim ka{ikama iz velikog tigawa na gvozdenom trono{cu koji
stoji na sred stola. Dok oni jedu Ederlanda pristi`e na obalu, pri-
vezuje barku za jedno drvo, prikrada se kowu, omotava ku~inu oko svake od
wegovih nogu i tiho ga vodi prema svom brodi}u. Dok ona to radi
trolovi polako zavr{avaju ru~ak, svaki li`e svoju ka{iku, posle je
bri{e ispod pazuha i stavqa pred sebe na sto. Prote`u se, podriguju,
pu{taju vetrove i u`ivaju {to su se najeli. Ederlanda za to vreme
uvodi kowa u barku ali ku~ina oko jedne noge se odmota i praporac
zazvoni. Trolovi se uznemire. Stariji trol sko~i i istr~a na vrata, za
wim pojuri mla|i trol, pa na kraju otac koji ostaje da stoji na
vratima. Celu ovu nemu scenu prati odgovaraju}a muzika.

STARIJI TROL: Eno je jope’ kradqivica Ederlanda.

MLA\I TROL: Zdipi nam na{e lepo kow~e s praporcima.

STARIJI TROL: Zdipi nam ponos na{!

Dok ovo vi~u trolovi tr~e prema obali da uhvate Ederlandu i otmu joj
kowa. Stari trol ostaje da stoji pred vratima. Ederlanda u me|u-
vremenu uspeva da odve`e ~amac i otisne se od obale. Trolovi stoje na
obali i besne.
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STARIJI TROL: Ederlando, Ederlando, ucmeka nam kevu na{u matoru.

MLA\I TROL: Svetiqku na{u samosvetle}u }orisa nam Ederlando!

STARIJI TROL: A sad i kow~e samozvon~e zdipisa nam Ederlando!

MLA\I TROL: Ne vr}aj se jopet vam’ Ederlando. Belaj }e s teb’ da
bidne Ederlando!

STARIJI TROL: Zakoqa}emo te Ederlando!

MLA\I TROL: Na ro{tiq ima da te pe~emo Ederlando!

STARIJI TROL: Ima gospodski da se od teb’ na`drokamo Ederlando!

EDERLANDA: (Vesela {to se i ovoga puta izvukla vragolasto opo-
na{a trolove)
Ej trolovi, trolovi, moram da vas vidim jo{ jedan put,
troloviii!

Trolovi bespomo}no tr~e gore-dole po obali i mlataraju rukama pe-
vaju}i song. Ederlandina barka nestaje.

OBA TROLA: Wupa}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Secka}emo Eredlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Vari}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Klopa}emo Ederlandu,
wam, wam, wam, wam, wam.
@droka}emo Ederlandu!
wam, wam, wam, – wam.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici.

@ENA
SA ZVONOM: Sada svi malo da predahnemo. Samo mala pauza od pet

minuta. Nikuda nemojte da idete. Samo malko da se
odmorimo, pa da nastavimo.

@ena sa zvonom se povla~i iza kulisa. “Publika” se opu{ta, glumci
lutkari izlaze na veliku pozornicu. Pali se veliko svetlo na sceni,
pali se svetlo u gledali{tu. Liza obilazi “publiku” sa kola~ima i
limunadom. Dok traje opu{tawe

Spu{ta se polako velika zavesa.
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TRE]I ^IN

Scena je kao {to smo je u II ~inu ostavili. “Publika” `agori ali su svi
na svojim mestima. Alekasndar zvoni. Publika se smiruje. Gasi se veliko
svetlo u velikom gledali{tu, pa posle toga prigu{uje se svetlo na
velikoj pozornici. Zavesa na lutkarskoj sceni je spu{tena.

@ENA
SA ZVONOM: (Izlazi pred zavesu lutkarske pozornice)

Molim za ti{inu u gledali{tu. Svi glumci na svoja
mesta. Nastavqamo predstavu.

Posle kratkog mete`a svi su spremni za po~etak predstave.

TRE]I ^IN
lutkarske predstave

ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM: Elem, da skratimo malo. Stigla je Ederlanda, kao {to

mo`ete da pretpostavite mlada gospodo, sre}no gospo-
darevoj ku}i i dovela mu kowa sa praporcima. Gospodar
je do~eka ra{irenih ruku, poqubi je u ~elo i dade joj
tri merice zlata. Ederlanda se sre}na i zadovoqna
vrati u svoj `ivinarnik i nastavi da radi kao da ni{ta
nije bilo, a wene sestre samo {to nisu pukle od jeda.
Ipak, ne odustado{e od namere da uni{te malu Eder-
landu. Evo, gledajte.

PRVA SCENA

Podi`e se zavesa. Ve} poznata soba Tama Tamzena. Tam Tamzen {eta
gore-dole po sobi i pri~a sam sa sobom. Dok on govori Kunigunda i
Jolanda, upara|ene i nakin|urene idu preko dvori{ta, pewu se uz stepe-
nice na trem. Guraju se i sva|aju koja }e da kuca na vrata, pa na kraju
kucaju obe u isto vreme.

TAM TAMZEN: Ba{ je divna ta devojka Ederlanda. Tako ne`na i na
izgled slaba~ka, a tako sposobna, hrabra i pametna,
vredna i trpeqiva. Sedi tamo u `ivinarniku, dru`i se
sa koko{kama i pravi ~udo od proizvodwe jaja. Wu bi
trebalo postaviti da upravqa celim imawem. Ona je...
(Kucawe na vratima)
Ko li je sad opet? U|ite!
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Ulaze Kunigunda i Jolanda.

TAM TAMZEN: Opet vas dve. [ta imate novo da mi ka`ete?

KUNIGUNDA: Htela sam da vam ka`em, Gospodaru, da postoji jedno
blago koje bi vama, kao vrsnom uzgajiva~u sviwa, bilo
dragoceno.

JOLANDA: A koje Ederlanda mo`e da nabavi.

KUNIGUNDA: Samo ako ho}e.

JOLANDA: Ali ne}e hteti. Mogla bi, a ne}e hteti!

KUNIGUNDA: Jer je lewa i bezobrazna.

JOLANDA: A Gospodar je tako dobar i velikodu{en prema woj.

KUNIGUNDA: A ona je lewa i razma`ena.

TAM TAMZEN: Ama govorite ve} jednom!

KUNIGUNDA: Ederlanda je kadra da dotera sviwu sa koje mo`e{
odse}i slanine koliko god o}e{ a da na woj ostane uvek
isto toliko koliko odse~e{.

TAM TAMZEN: Ama da li je mogu}e!? Zar postoji takva sviwa?

KUNIGUNDA: Postoji, postoji, i Ederlanda mo`e da je dobavi.

JOLANDA: Mo`e, ali se bojim da ne}e hteti, Gospodaru.

TAM TAMZEN: Pa dovedite Ederlandu.

Kunigunda i Jolanda brzo izlaze, guraju}i jedna drugu. Tr~e preko dvori-
{ta, izlaze iza scene, a onda se vra}aju guraju}i pred sobom prestra{enu
Ederlandu. Ona se odupire ali je sestre tuku i ~upaju za kosu. Tako
prolaze kroz dvori{te i pewu se uz stepenice na trem. Za to vreme Tam
Tamzen nastavqa da {eta po sobi i govori sam sa sobom.

TAM TAMZEN: Sviwa! Takva sviwa! Mogla bi da se ukr{ta sa doma}im
sviwama pa da se dobije jedna izvanredna rasa sa kojom
bih .... Ali ne! Dosta je bilo. Ederlanda bi mogla da
strada ... Ali ipak. Takva sviwa! Neka ide jo{ ovaj put,
... naravno ako bude htela... Neka mi donese jo{ tu sviwu
pa dosta. Vi{e ni{ta ne}u tra`iti! @ao bi mi bilo da
strada mala, pametna, hrabra Ederlanda.

Kunigunda i Jolanda ulaze bez kucawa i guraju ispred sebe Ederlandu.
Kunigunda je udara a Jolanda ~upa za kosu, a onda je bacaju pred Tama
Tamzena.

TAM TAMZEN: [to tu~ete tu devojku?

KUNIGUNDA: Moramo. Pla~e, prenema`e se. Ne}e da ide.

Ederlanda 193



TAM TAMZEN: Ne smete je tu}i! [ta je vama devojke!?

JOLANDA: Ne tu~emo je. To su neke na{e sestrinske ne`nosti. Mi
se tako igramo s wom.

TAM TAMZEN: Slu{aj Ederlanda. Mnogo bi mi zna~ilo da imam tu
sviwu, ali ako ne mo`e{, ako je opasno, ja to ne}u
tra`iti od tebe.

EDERLANDA: Dobri moj Gospodaru, rado bih vam nabavila i tu sviwu
ali se bojim, glavu }u izgubiti. Nemojte me terati.

KUNIGUNDA: La`e, la`e!

EDERLANDA: Molim vas, po{tedite me ovaj put. Bojim se, nisam
kadra.

JOLANDA: La`e, la`e, mo`e ona ali ne}e.

TAM TAMZEN: Pa ako ne mo`e{ ...

KUNIGUNDA: Jo{ samo ovaj put lutkice na{a lepa, ina~e }e te
gospodar iz svoga doma oterati.

JOLANDA: Ali }e te prvo dobro i{ibati. I{iba}e te po goloj
zadwici, hi, hi, hi.
(Tuku Ederlandu i guraju je napoqe)

TAM TAMZEN: Gadure.

DECA
U PUBLICI: Gadure, gadure, gadure.

TAM TAMZEN: A ni ja nisam boqi! Mogao sam da ih spre~im, da
za{titim jadnu devojku. Ali ne! Ni{ta nisam u~inio!
Pustio sam gadure da je tuku i da joj prete jer `elim tu
sviwu. Gadni, sebi~ni Tam Tamzen. Ako Ederlanda stra-
da bi}e to samo moja krivica. Siroto dete izme|u zlih
sestara i pohlepnog gospodara. Samo da se vrati, samo
`iva da se vrati! ... i sviwa.

Rode uznemirene izle}u iz gnezda, lupaju krilima i poku{avaju da odbrane
Ederlandu. Pevaju.

HOR RODA: O jadna, jadna, mala Ederlandice
sti`e te stra{no zlo.
O jadna, jadna, mala Ederlandice,
izdr`a}e{ i to.
Od svoje mile maj~ice,
savet potra`i sad.
O jadna, jadna, mala Ederlandice,
sna|e te novi jad.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici.
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ME\USCENA

@ENA
SA ZVONOM: Jadna, jadna, mala Ederlandica. Wene sestre, o~igled-

no, nemamju nameru da je ostave na miru. ^im ona jedan
zadatak izvr{i, izmisle drugi, jo{ opasniji.

STINA
JOHMUNZEN: Izvr{i}a ona i ovaj zadatak. Vide}ete!

OLAF JUNIOR: Opasno je stalno se vra}ati na ostrvo trolova. Jednom
bi mogli stvarno da je uhvate i pojedu.

JOZEFINA: Ja na wenom mestu ne bih vi{e i{la. Ona sada ima pet
merica zlata. Mo`e sve da napusti i da se zaposli negde
...

MARGARETA: Ti bi pobegla od svojih zlih sestara?

JOZEFINA: Ja bih se sklonila od zla.

GERTRUDA: Superiorno bi se sklonila?

JOZEFINA: Samo se ti rugaj!

@ENA
SA ZVONOM: Mo`da je gospojica Jozefina u pravu. Mo`da i Eder-

landa misli tako. Uostalom vide}emo.

DRUGA SCENA

Podi`e se zavesa na lutkarskoj pozornici. Morska obala ispred Eder-
landinog `ivinarnika. Od `ivinarnika se vidi samo jedan kraj i sva
`ivina se sprema na spavawe. @agore na svoj na~in. Polako se pewu na
sedala i kako se spu{ta mrak, tako se u `ivinarniku `agor smawuje. Uz
obalu je privezana Ederlandina barka. Ederlanda sedi na obali pognute
glave, sva skupqena, trese se od straha. Izgleda kao da ve} dugo sedi i
razmi{qa.

EDERLANDA: (Naglo ustaje i prilazi barci)
E, sada je dosta! Dosta mi je i zlih sestara i pohlepnog
gospodara.
(Opona{a Tama Tamzena)
Idi ako ho}e{. Mnogo `elim tu sviwu. Devojke, ne
smete je tu}i. A prstom nije mrdnuo da me odbrani.
Briga wega za sirotu slu`avku. E, pa briga i mene za
nedosti`nog gospodara! Imam i ja svoj ponos! Neka mu
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moje mile sestrice tra`e tu sviwu kad su je ve} izmi-
slile. Ne}u vi{e da se nadmudrujem sa opakim tro-
lovima. Imam svojih pet merica zlata koje sam po{teno
zaradila, idem daleko odavde .... Idem u Tondern. Tamo
}u da kupim malu, sasvim malu ku}icu. Plesti }u ~ipke
kao moja mama.... Napravi}u svoj `ivinarnik, gaji}u
svoju `ivinu, u na}vama }u da mesim svoj hleb, na dr{ku
od metle veza}u novu metlu, kecequ }u da pripa{em kad
perem sudove i `ive}u mirno i sre}no. Bi}u sama svoj
gospodar..... u ba{tici }u da sadim krompir, luk .... i
cve}e. I kozu }u da kupim, da imam mleka i sira.
Trudi}u se, radi}u, {tede}u, i zaradi}u sama sebi mi-
raz. Mogu da postanem i bogata. Mlada sam. Imam vre-
mena. Uda}u se i ja za nekog dobrog ~oveka. Ima}u puno
dece. Nikakva druga sre}a mi nije potrebna.

Dok Ederlanda pri~a i rasklapa barku nebo postaje tamno, osipa se
zvezdama, pojavquje se veliki `uti mesec, na mese~evom zraku spu{ta se
Matilda pokojnica i staje pred Ederlandu. (Obe pevaju)

MATILDA
POKOJNICA: Na domaku si ciqa!

Kuda }e{ sad u no}?!
Ne be`i Ederlanda
Jer ~as }e sre}e do}.

EDERLANDA: Moram da be`im maj~ice,
obe su sestre zle,
moj mladi `ivot ~emerni
ho}e da prekrate.

MATILDA
POKOJNICA: Sastavi ponovo barku,

moru prepusti se,
i jo{ jedan put hrabro
ti zlu odupri se.

EDERLANDA: Trolovi }e me maj~ice
pojesti sad u slast.
slaba sam, mala, nejaka,
mo}na je wihova vlast.

MATILDA
POKOJNICA: Ti smisli neke varke,

Izbegni opasne zamke,
(Niz mese~ev zrad se spu{ta tabla slanine)
a ova tabla slanine
u tome pomo}i }e.
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Dok vode ovaj pevaju}i dijalog, one ponovo sastavqaju barku i Ederlanda
seda u wu.

EDERLANDA: Moram da poslu{am maj~ice,
Iako nerado.
Nadam se da }e{ me {tititi,
Da }u izbe}i zlo.

MATILDA
POKOJNICA: Jo{ samo jednom }erkice

I kraj }e biti zlu.
Na pragu si da postigne{
Uspeh i sre}u svu.

Matilda pokojnica odgurne barku u more i ma{e sa obale. U `ivinarniku
se petao uspravqa na sedalu, ma{e krilima i glasno kukuri~e.

EDERLANDA: Prati me malo maj~ice,
Jo{ nije pro{la no}.

MATILDA
POKOJNICA: Petlovi zoru najavquju

Sad moram natrag po}.

Matilda pokojnica se polako uzdi`e uz mese~ev zrak, a Ederlanda plovi
ve} poznatim putem prema ostrvu Juhutiti. Polako nestaju `ivi-
narnik i obala sa koje je po{la. Jedno vreme se vidi samo morska pu~ina a
onda se pojavquje nova obala, ostrvo trolova, wihova, publici ve}
poznata ku}a, dvorit{te itd. Dok Ederlanda plovi “publika” ko-
mentari{e.

JOSEFINA: Sirota Ederlanda. Morala je da poslu{a majku. Mama
sigurno najboqe zna {ta je dobro za weno dete.

MARGARETA: A ja sam se upla{ila da Ederlanda vi{e ne}e i}i kod
trolova.

KRISTIJAN: I ja.

KRISTINA
I BRA]A
SERENZEN: I ja, i ja.

JETA MELER: Boqe bi bilo da nije oti{la.

STINA
JOHMUNZEN: Mo`da, ali sudbina se mora ostvariti.

@ENA
SA ZVONOM: Da li je trebalo ili nije trebalo ne vredi sada ra-

spravqati. Ederlanda, kao {to vidite, vesla svojim
malim ru~icama a po malo je i vetar nosi, i ve} je
nadomak ostrva Juhutiti. Kako }e se sna}i – vide}emo.
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U ku}i se vide trolovi kako spavaju posle ru~ka. Stari trol le`i u
posteqi u alkovenu, dvojica sinova sede na trono{cima, spustili glave
na sto i hr~u u sav glas. Na poqani pored ku}e pastir ~uva sviwu.
Ederlanda sti`e na obalu, privezuje svoj brodi}, uzima slaninu i pri-
lazi pastiru.

EDERLANDA: Ej, de~ko, odnesi molim te ovu slaninu trolovima, ja }u
pri~uvati sviwu dok se ne vrati{.

PASTIR: Ja ne smeti kospojica, trolovi hrkati. Ne smeti puditi.
Oni biti quta.

EDERLANDA: Pa nemoj da ih budi{. Samo tiho spusti slaninu na
ogwi{te.

Pastir odlazi sa slaninom. ^im je u{ao u ku}u Ederlanda pohita sa
sviwom prema svom brodi}u. Pastir polako spu{ta slaninu na ogwi-
{te. Stariji trol se prome{koqi, a mla|i otvori o~i. U toku ove
neme scene svira odgovaraju}a muzika.

MLA\I TROL: [ta }e{ u ku}i? [to ne ~uva{ sviw~e?

PASTIR: Ja samo uneti {pek. Nemoj qutiti gasda.

MLA\I TROL: Odkud ti slanina?

PASTIR: Dao neki cura.

STARIJI TROL: (Sko~i)
Kakva cura, sunce ti kalaisano!?

PASTIR: Curetak. Jedno lepo, `goqavo curetak.

STARIJI TROL: Kakav curetak? To je Ederlanda. Jopet }e da nas ucveli
i urni{e!

MLA\I TROL: Gde je Ederlanda, nesre}o blentava?!

PASTIR: Ispret ku}a. Ona ~uvati sviw~e.

STARIJI TROL: Ederlando, Ederlando, sad si nagraisala.

Istra~ava napoqe, za wim mla|i trol i na kraju pastir. Stari trol se
u me|uvremenu budi, polako izlazi iz posleteqe i staje na vrata da vidi
{ta se doga|a. Dok trolovi tr~e prema obali Ederlanda gura sviwu u
barku, ali oni je preteknu, uhvate i sviwu i wu i dovuku ih u dvori{te.
Ederlanda je prestravqena. Prosto uko~ena od straha. Scenu bez re~i
prati dramati~na muzika.

STARIJI TROL: ]ale, eve ti nevaqala Ederlanda da je skuva{ za ve-
~eru.

MLA\I TROL: Ala }emo da se naklopamo mlade qucketine.
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STARIJI TROL: Wam, nam. Bi}e `drawe i wupawe.

STARIJI TROL: Ajd’ }ale, odosmo nekim poslom a ti spremi ve~eru.
(Pastiru)
Ajd’ i ti s nas. Nema vi{e od kog da se ~uva sviw~e. Ha,
ha, ha.

STARIJI TROL: Wam, wam.
(Trqa ruke)
Ala }e da se klopa!
(Uzima iz }o{ka sekiru)
Ajd’ mala da ne dangubimo.
(Uzima Ederlandu za ruku i vu~e je prema pawu za
cepawe drva)
Ajd’ to da otaqamo. Turi glavu na tu paw~ugu.
(Eredlanda cvoko}e od straha i poku{ava da se opire)
Nemo da se stra{i{ dete. O~as }u ja to. Mlogo sam
vi~an. Nema da oceti{.

EDERLANDA: Ja vas ni{ta ne razumem Gospodaru.

STARIJI TROL: Ama {ta ima da razbira{?! Turi glavu na paw~ugu da je
otfikarim.

EDERLANDA: Rado Gospodaru, samo ne znam kako? Mo`ete li da mi
poka`ete.

STARIJI TROL: O glupo `ensko ~eqade. Ne zna kako da turi glavu na
paw~e. Ulava li si? Blesava li si? Nema{ mozga
koliko jedna koko{ka. Privati ~askom ovo sikir~e, sag
}u ti poka`em.

Ederlanda prihvata sekiru, Stari trol klekne na zemqu i polo`i glavu
na paw. Ederlanda brzo, jednim udarcem sekire otse~e mu glavu. Uzme
trolovu glavu, ulazi u ku}u, navla~i na wu no}nu kapicu i namesti je u
krevet kao da trol spava. Onda ponovo iza|e, dovu~e trolovo telo do
kotla nad ogwi{tem i ugura ga u kotao. Podstakne vatru, iza|e iz
ku}e, uzme sviwu i po`uri ka svojoj barki. Ugura sviwu u barku i otisne
se na more. Trolovi se vra}aju ku}i i odmah navale na jelo.

STARIJI TROL: Ovo ko da je nedokuvano.

MLA\I TROL: Jest’ brate. Tvrdo je.

STARIJI TROL: Ba{ potvrdo. ... [to taj matori ~mava. Ej }alac, digni
se da ve~era{.
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MLA\I TROL: Prodrmusaj matorog da ne ka`e posle da brez weg’
poklopasmo Ederlandu.

STARIJI TROL: A {to ja? Drmaj ga ti.

MLA\I TROL: A {to ja?

STARIJI TROL: Drmaj ga, sunce ti kalaisano, dok te nisam ovom ka-
{ikom drmnuo po tintari.

Mla|i trol pritr~ava krevetu, hvata oca za glavu a glava mu ostaje u
rukama.

MLA\I TROL: Kuku }ale, kuku nama do veka, ona prokletnica nam
urnisa }aleta.

STARIJI TROL: Mi to }aleta na{eg pokolopasmo. Kuku nama kuka-
vcima.

MLA\I TROL: Kuku }ale, kuku nama do veka. Ostadosmo siro~i}i brez
kevu i }aleta.

STARIJI TROL: Mani se kukawa, nego ajd’ da ukebamo prokletnicu
Ederlandu i vrnemo sviw~e.

Ostavqaju ru~ak i tr~e ka obali ali Ederlanda je ve} odmakla. Trolovi
besni vi~u za wom.

STARIJI TROL: Ederlando, Ederlando, ucmeka nam kevu matoru i zdipi
nam svetiqku, samosvetiqku!

MLA\I TROL: Zdipi nam kowa samozvone}eg, Ederlando!

STARIJI TROL: Sad nam i }aleta matorog ucmeka i sviw~e nam zdipi
Ederlando!

MLA\I TROL: Do|e{ li jo{ jedared Ederlando, quto }e ti se osve-
timo Ederlando!

STARIJI TROL: Ukoka}emo te Ederlando! @ivu }e te oderemo Eder-
lando!

MLA\I TROL: Poklopa}emo te Ederlando! Nestre}o prokleta!

EDERLANDA: (Veselo i vragolasto sa pu~ine)
Ne}u vam se vi{e vratiti, trolovi, ali }u vam poslati
dve lepotice udava~e da im se radujete i da vam na-
doknade sve {to sam ja pokrala!

Dok trolovi, pevaju}i song bespomo}no tr~e gore-dole po obali i mla-
taraju rukama Ederlandina barka nestaje.
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OBA TROLA: Wupa}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Secka}emo Eredlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Vari}emo Ederlandu
wam, wam, wam, wam, wam.
Klopa}emo Ederlandu,
wam, wam, wam, wam, wam.
@droka}emo Ederlandu!
Wam, wam, wam, wam – wam.

Ederlanda plovi morem. “Publika”odu{evqeno aplaudira. Ose}a se da su
svi strepeli za Ederlandin `ivot i sada se raduju wenom spasavawu od
trolova.

Spu{ta se zavesa na lutkarskoj pozornici.

ME\USCENA

Razdraganost u “gleali{tu” traje nekoliko trenutaka.

@ENA SA
ZVONOM: Dok plovi Ederlanda na svojoj bar~ici, da vidimo {ta

se doga|a kod ku}e.

TRE]A SCENA

Zavesa na lutkarskoj sceni se podi`e. Pojavquje se obala sa `ivinar-
nikom sa koje je Ederlanda krenula na ostrvo Juhutiti. Na obali Tam
Tamzen sa durbinom nervozno {eta gore-dole i s vremena na vreme pogleda
ka pu~ini.

TAM TAMZEN: [ta li je sa malom Ederlandom? Da li je oti{la da
tra`i onu prokletu sviwu ili je pobegla od zlih se-
stara i pohlepnog gospodara? Ako strada, nikada to
sebi ne}u oprostiti.

Kunigunda i Jolanda dotr~avaju na obalu.

KUNIGUNDA: Gde ste Gospodaru?
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JOLANDA: Svuda smo vas tra`ile, Gospodaru.

KUNIGUNDA: Jedva smo vas na{le Gospodaru.

JOLANDA: [ta radite u zadwem dvori{tu, Gospodaru?

TAM TAMZEN: Oknite me se devojke. Niste mi potrebne.

KUNIGUNDA: Brinemo se za vas, Gospodaru.

JOLANDA: Mi vas volimo, Gospodaru.

Tam Tamzen uop{te ne obra}a pa`wu na wih. Gleda durbinom prema
pu~ini. Sve dok traje slede}a scena `ivina i rode se skupqaju na obali i
spremaju se da do~ekaju Ederlandu. Barka pristi`e.

TAM TAMZEN: Eno je moja Ederlanda! Sti`e. I sviw~e sa wom. Hvala
ti Bo`e! Samo kad je `iva i zdrava.

Ederlanda izbacuje sviw~e iz barke pa i sama izlazi i privezuje bakru za
obalu.

EDERLANDA: Evo sviwe Gospodaru! Nadam se da je ovo posledwe {to
ste tra`ili od mene.

TAM TAMZEN: Ederlanda! Mila moja Ederlanda!
(Grli Ederlandu, qubi je i govori izme|u poqubaca)
Vratila si se! @iva si se vratila. Hvala ti, mila moja
Ederlandice. Po sto puta ti hvala, ali nisam smeo da te
pustim! Ti si meni va`nija od svake sviwe.

EDERLANDA: (Zbuwena, izvla~i se iz zagrqaja Tama Tamzena)
Mogu li sada da se vratim u `ivinarnik, Gospodaru?

TAM TAMZEN: Ne, ne, draga moja Ederlanda. Devojci koja ima takvo
juna~ko srce, i takvu mudru glavu, i takve zlatne ru~ice
kao ti, nije mesto u `ivinarniku. Zaslu`ila si da
gospodari{ celim mojim imawem, pa i mojim srcem,
divna, mala Ederlandice.

EDERLANDA: Ne razumem Gospodaru. Ne znam...

TAM TAMZEN: Ederlanda, qubavi moja,
(Klekne pred wu)
Udaj se za mene. Od tebe boqu `enu ne mogu da na|em u
celoj kraqevini Danskoj. Pa ni daqe, u [vedskoj, En-
gleskoj, Nema~koj da je tra`im, takvo blago kao {to si
ti ne bih mogao da na|em.
(Qubi joj ruke)
Ederlanda, nudim ti celog sebe i sve {to imam. Pri-
stani. Ka`i “da”. Udaj se za mene.
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EDERLANDA: Zbuwena sam i iznena|ena Gospodaru. Ne znam da li
smem da prihvatim va{u ponudu. Ja sam sirotica bez
igde i~ega.

TAM TAMZEN: Prihvati! O prihvati, mila moja Ederlanda. Ne treba
tebi nikakav miraz. Ti si blago sama po sebi. I ne zovi
me Gospodaru, nego prosto, Tam.
(Dok to govori skida prsten sa svoje ruke i stavqa ga
na Ederlandin prst)

EDERLANDA: Oh Tam! Uvek sam te volela....
(Baca mu se naru~je, govori izme|u poqubaca)
ali nisam smela da se nadam ... ni da sawam nisam smela
... ni da ma{tam... Oh Tam!

Kunigunda i Jolanda ne mogu svojim o~ima da veruju. Zaprepa{tene su.

TAM TAMZEN: [to ste se zablenule, devojke?! ^estitajte sestri a
onda br`e spremajte svadbu. Jo{ danas }emo da se ven-
~amo.

KUNIGUNDA: Meni se na wenoj svadbi ne igra. Pa~avro prqava, ote
mi sre}u ispred nosa.

JOLANDA: Ederlanda, sestrice, daj mi tvoju bar~icu da i ja probam
sre}u.

KUNIGUNDA: Za{to samo ti! Idemo zajedno. [to tebi, to i meni.

JOLANDA: Idem samo ja! Ja sam se prva setila.

EDERLANDA: Ama idite obe. Ima tamo po mlado`ewa za svaku od vas.
Uzmite moj brodi} slobodno. Meni vi{e ne treba.
Otisnite se na more. Ko zna!? Sre}a pripada smelima.

KUNIGUNDA: Idemo odmah. I tako nemamo ovde {ta da radimo!

EDERLANDA: Sre}an vam put sestrice i pozdravite tamo kad sti-
gnete.

Ederlanda i Tam Tamzen se grle i qube. Kunigunda i Jolanda ulaze u barku
i plove prema pu~ini. Rode i `ivina se okupqaju oko mladog para, igraju,
raduju se i pevaju. Dve rode dole}u sa nevestinskim vencem i velom i
spu{taju ga Ederlandi na glavu. Sa ovim po~iwe svadbeno veseqe.

HOR RODA: O lepa, mala Ederlandice
tebi je svanuo dan.
O dobra, mala Ederlandice,
ostvario se san.
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MAMA
KVO^KA: Sada si dobila nagradu

za svoj veliki trud.

HOR @IVINE: Ko ko, pa pa,
ga ga, pi pi,
prati}emo te svud.

MAMA PATKA: Tvoje se hrabro srda{ce
odupiralo zlu.

HOR @IVINE: Ko ko, pa pa,
Ga ga, pi pi,
Svi smo sa tobom tu.

MAMA GUSKA: Trpeqiva i pametna,
nadmudrila si zlo.

HOR @IVINE: Ko ko, pa pa,
ga ga, pi pi,
sad slavimo mi to.

HOR RODA: Sada se Ederlandici
otvara sre}e put.
Na{la je biser qubavi
i mirnog doma kut.

HOR @IVINE: Ko ko, pa pa,
Ga ga, pi pi,
Sre}u ti `elimo svi.

U toku ovog svadbenog veseqa polako se

Spu{ta zavesa na lutkarskoj pozornici

“Publika” aplaudira i ustaje. Glumci izlaze iza lutkarske pozornice i
vode sa sobom lutke. Ova zavr{na scena je zapravo izlazak svih glumaca i
lutaka pred publiku na scenu. Klawaju se, aplaudiraju i glumci, i “pu-
blika”, i lutke. Svi se qube me|u sobom i ~estitaju jedni drugima,
komentari{u predstavu, klawaju se pravoj publici i {aqu joj poqubce.
U prvom trenutku se ni{ta od `agora ne razabire, a onda se izdvajaju i
postaju razgovetni fragmenti razgovora onih koji u op{tem kretawu
prilaze rampi. U toku ove zavr{ne scene pali se svetlo u pravom
gledali{tu i otvaraju se vrata za izlazak prave publike iz sale.

MIHAEL
LARSEN: (Sa Lizom i Jozefinom)

Kunigundu i Jolandu su sigurno pojeli trolovi.
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LIZA: Ko zna! Mo`da i nisu. One su toliko zle i opake, da su
se trolovi verovatno u wih zaqubili. Mislim da su se
udale za trolove.

JOZEFINA: Ipak je sve ovo u`asno.

@agor.

JETA MELER: (Sa Gertrudom)
Zar je zaslu`ila jadna, mala Ederlanda toliko nevoqa?

GERTRUDA: Zaslu`ila ih sigurno nije, ali su je nevoqe naterale na
podvige kojima je osvojila sre}u za ceo `ivot.

@agor.

ALEKSANDER: (Sa Ulom Prest)
Da su wene sestre bile mawe opake i zle Ederlandin
`ivot bi krenuo sasvim drugim putem.

ULA PREST: Verujem da bi ona svojom dobrotom, treprqivo{}u i
vredno}om osvojila sre}u kako god da joj je `ivot
krenuo.

@agor. Stina Johmunzen, Olaf Junior, i baka Matilda se sre}u ispred
rampe, dok se ostali i daqe kre}u po sceni, razgovaraju me|u sobom, jedu.
Deca zapo~iwu da se igraju.

STINA
JOHMUNZEN: (Baka Matildi)

A stvarno, {ta je bilo daqe sa malom Ederlandom?

MATILDA: Posle? Pa kao i u svakoj bajci, `ivela je sre}no mnogo
godina i izrodila deset divnih k|eri.

Zaintersovane razgovorom prilaze Jozefina i Margareta.

JOZEFINA: I to je sve?

MATILDA: Pa, predawe ka`e da je jednog dana, kada je bila ve}
sasvim stara, sela u ~amac i otisnula se na more da
poseti ostrvo trolova i da vidi {ta je bilo sa wenim
sestrama.

MARGARETA: Za{to?

MATILDA: Sigurno ju je mu~ila savest. Ka`u da se celog `ivota
molila Bogu za opro{taj grehova svojih i wihovih.

OLAF JUNIOR: Da li se vratila? [ta je bilo sa sestrama?
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MATILDA: Ne znam. Predawe o tome ni{ta ne ka`e. Na{i preci su
nam ostavili da naga|amo i da doma{tavamo.

Razgovor postaje `ivqi. Re~i se opet gube u op{tem `agoru. Dok je
razgovor jo{ razgovetan

Spu{ta se polako velika zavesa

ali tako da ostaje utisak, kao da iza spu{tene zavese porodica Pe-
tersen i daqe slavi Bo`i}.

Saveti reditequ:

Jezik trolova namerno nisam izopa~avala da ne bi postao sasvim
nerazumqiv. Glumci sami treba da na|u poseban izgovor.

Pastir je zarobqenik trolova. Mogao bi da bude crnac, ali i neki
[vaba. U svakom slu~aju, za wega je danski, strani jezik.

Kwiga Karin Mihaelis: Bibi – do`ivqaji jedne devoj~ice, sa 120 slika
Hedvige Kolin i Bibi, Beograd 1939. meni je poslu`ila kao izvor i
inspiracija. Preporu~ujem je i reditequ, a posebno scenografu jer je puna
danske istorije, geografije, etnografske gra|e i slika (ku}e, no{wa,
posu|e i sl.) Stare ku}e u Danskoj, na pr. veoma su niske, tako da je
normalno da se Ederlanda pewe na krov.

Tema za lutka igru je poznata danska bajka Ederlanda koja mo`e da se
na|e u zbirkama danskih bajki, kod nas na pr. Danske bajke, Narodna kwiga,
Biseri 13, Beograd 1962. Tema je razra|ena, “doma{tana” a postupci su
obja{weni tako da deluju mawe surovo. Preporu~ujem reditequ da je
pro~ita.
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